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1. 밑줄 친 she[her]가 가리키는 대상이 나머지 넷과 다른 것은?
[수완 6-19]
Melba who was a famous opera singer, had a strong desire 
to prevent her privacy from being invaded by others. She 
had a fear and suspicion of the press unusual in so public a 
figure as ① she became. Once, a woman journalist accosted 
② her aboard a steamer and threatened to publish an 
interview whether she liked it or not: if `Melba would not 
answer ③ her questions, she would fake the entire piece. 
“Then fake!” Melba cried. Another time, the woman reporter
caught Melba taking some air outside her train at a depot in 
Wichita. Some questions ④ she did answer, but so evasively 
that the woman was getting absolutely nothing. Finally, `the 
journalist tried the simplest and least threatening question 
possible, to break the ice. “Where do you live when not on 
the road?” asked. Melba thought it over. “In a house,”
⑤ she said. No story was filed.

2. 다음 글의 목적으로 가장 적절한 것은?
[330제-34]
Dear Mr. and Mrs. Archibald Craven,
Thank you for your letter of November 30, disputing the 
payment of interest charges on your “2-month 
interest-free”purchase of furniture from us. When you 
purchased your sofa, chair, and ottoman last November 18, 
we offered to carry the full amount of the purchase, 
$1,574.97, interest-free for one year —and you accepted our 
offer. The terms of the offer were explained at that time. 
Each month thereafter you received a statement from us, 
noting the amount of the original purchase, the accruing 
finance charges, and stating clearly, “If you pay the payoff 
amount by the expiration date listed below, you will be 
credited for the amount of interest accumulated on that 
purchase.”You did not pay the payoff amount by the 
expiration date of our agreement, November 19 of this year; 
thus you now owe the payoff amount plus the accrued 
interest of $272.61. Please note that interest will continue to
accrue until all charges are paid.

*accrue: (이자가) 붙다
**payoff: 지불, 청산

① 판매자의 친절에 감사하려고
② 고지서 청구 시기를 알리려고
③ 가구 구매 조건을 제시하려고
④ 이자 청구 이유를 설명하려고
⑤ 무이자 가구 판매를 촉진하려고

3. 다음 글에서 필자가 주장하는 바로 가장 적절한 것은?
[330제-72]
When executive teams from a company visit my research 
laboratory, I sometimes begin by challenging them to 
introduce themselves not by sing their titles, but by 
articulating their responsibilities. Some find this to be easy, 
but those who have lost (or not yet built) a culture of 
discipline find this question to be terribly difficult. In my 
opinion, one notable distinction between wrong people and 
right people is that the former see themselves as having 
“jobs,” while the latter see themselves as having 
“responsibilities.” Every person in a key seat should be able 
to respond to the question “hat do you do?”not with a job 
title, but with a statement of personal responsibility. “’ the 
one person ultimately responsible for x and y. When I look 
to the left, to the right, in front, in back, there is no one 
ultimately responsible but me. And I accept that 
responsibility.”That’ the answer I want.

① 상대방이 대답하기 곤란한 질문은 삼가야 한다.
② 조직이 발전하려면 권위적인 호칭을 버려야 한다.
③ 아무리 힘든 일도 도전 정신을 발휘하여 해결해야 한다.
④ 자신의 일에 대해 철저히 책임지는 자세를 가져야 한다.
⑤ 효과적인 회사 경영을 위해 책임 소재를 분명히 해야 한다.

4. 다음 글에서 전체 흐름과 관계없는 문장은?
[수완 52-22]
Rubella, often known as German measles, was once very 
common. In the 1964-65 outbreak of rubella, 12.5 million 
Americans contracted the disease. ① Rubella is a fairly minor 
disease, but it can be fatal to a developing fetus. ② 
Unfortunately, many of the patients were pregnant women, 
so about 11,000 fetuses died, and 20,000 infants were born 
with permanent disabilities such as deafness, blindness, or 
mental retardation. ③ By 2001, thanks to vaccinations, only 
three cases of fetal damage from rubella were reported ─ a 
record low. ④ Any child who is diagnosed with a contagious 
disease, such as rubella, has to stay out of the daycare until 
cleared by a doctor. ⑤ In the last few years, almost all the 
infants damaged by congenital rubella were born in Latin 
American and Caribbean countries where rubella vaccine is 
not used routinely.

*rubella 풍진
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5.(A), (B), (C)의 각 네모 안에서 어법에 맞는 표현으로 가장 적
절한 것은?
[영독 1-46]
When people say that “he cards were stacked against me,” 
they mean that they were never (A) [giving / given] a fair 
chance. Applied to propaganda, card stacking means that one 
side may suppress or distort evidence, tell half-truths, or 
oversimplify the facts. When a candidate claims that an 
opponent has changed his mind five times on an important 
issue, we tend to accept the claim without investigating (B) 
[what / whether] the candidate had good reasons for 
changing his mind. Advertisers also often stack the cards in 
favor of products they are pushing. They may, for instance, 
use what are called “easel words.”These are small words that
usually slip right past us, but that (C) [make / makes] the 
difference between reality and illusion. When an 
advertisement claims “Helps control dandruff symptoms,” the
audience usually interprets this as stops dandruff. 

*propaganda 정치 선전

    (A)      (B)     (C) 
① giving … what … make 
② giving … whether … make
③ given … what … makes 
④ given … whether … make
⑤ given … whether … makes

6. 다음 글의 밑줄 친 부분 중 어법상 틀린 것은?
[영독 1-52]
An Indian legend tells of a beautiful princess who refused to 
marry a prince and thus ① brought war and ruin to her 
father’ kingdom. In fear for her life, she fled to a high 
mountain ② worshipped as the birthplace of a goddess and 
surrounded on all sides by an impenetrable wall of peaks 
and ridges. Here she remained, sacred and eternal, until she 
became the mountain ③ itself, Nanda Devi. At 7,816 meters, 
Nanda Devi is the queen of the Himalaya, the holiest of 
Indian mountains, and without question the loveliest. All 
mountains are feminine in both Eastern and Western eyes. 
But given the particular details of her mythology, no 
mountain is quite so ④ alluring as Nanda Devi. She is the 
icy queen who, as a famous mountaineer put it, ⑤ imposing
on her suitors a dreadful admission test, the Rishi Gorge.

* suitor 구혼자

[7~12] 다음 빈칸에 들어갈 말로 가장 적절한 것을 고르시오.

7. [330제-107]

Early in the present century, anthropologists were surprised 
to discover that certain primitive tribes engaged in 
conspicuous consumption and waste to a degree unmatched 
by even the most wasteful of modern consumer economies. 
Ambitious, status-hungry men were found competing with 
each other for approval by giving huge feasts. The rival feast
givers judged each other by the amount of food they 
provided, and a feast was a success only if the guests could 
eat until they were stupefied, stagger off into the bush, stick 
their fingers down their throats, vomit, and come back for 
more. The most bizarre instance of ___________ was discovered 
among the American Indians. They practiced what seems like 
a maniacal form of conspicuous consumption and waste 
known as potlatch. The object of potlatch was to give away 
or destroy more wealth than one’ rival. If the potlatch giver 
was a powerful chief, he might attempt to shame his rivals 
and gain everlasting admiration from his followers by 
destroying food, clothing, and money.

*conspicuous: 눈에 띄는
**stupefied: 얼이 빠진

① economic contribution
② increased productivity
③ primitive capitalism
④ ownership transfer
⑤ status seeking

8. [330제-108]

Much conflict in families results from role conflict. Family 
roles are learned through the process of socialization. 
Children observe their parents and other family members 
over time and incorporate their perceptions of their family 
members as role models for “husband,” “wife,” “brother,” 
“sister,” and so on. Usually, the children’s assumptions are 
that whatever they perceive their parents and other family 
members do, think, and feel is the “correct” way for all 
parents and other family members to act, think, and feel. 
When a couple marries, each person may take to the 
marriage a different set of role expectations and the 
assumption that the role expectations are the same. When 
role conflict occurs, as it inevitably does, the couple may 
jump to the conclusion that there is something fundamentally 
wrong with their relationship (or themselves) rather than 
realizing that the source of the conflict is _________________.

① the loss of love and patience
② their disagreements about marriage counseling
③ the difficulties in overcoming communication problems
④ the hardship of family support obligations
⑤ their different socialization experiences
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9. [수완 9-27]

Stemberg recounts a lesson that he learned from Big-Mart 
founder Shawn Big about how to derive value from every 
observation. The legendary merchant loved to ________________,
and he required his employees to do the same. Big, though, 
“would force you to focus on what they did better than you 
did.” He would not allow people to dismiss their observations 
and rationalize away possible problems that might exist back 
at Big-Mart. Big could find the smallest thing that a rival did 
better than his firm, even at the most poorly run companies.
Put simply, you can spot problems through observation only 
if you begin by acknowledging that problems always exist, 
even at the best-run companies. You can always improve. 
Without that mindset, all the effort of firsthand observation 
may be futile.

① defeat the strongest
② locate an observatory
③ find fault with himself
④ share ideas with others
⑤ observe his competition

10. [수완 10-29]

A basic fact about negotiation is that you are dealing not 
with abstract representatives of the “other side,” but with 
human beings. They have emotions, deeply held values, and 
different backgrounds and viewpoints; and they are 
unpredictable. So are you. This human aspect of negotiation 
can _____________. The process of working out an agreement 
may produce a psychological commitment to a mutually 
satisfactory outcome. A working relationship where trust, 
understanding, respect, and friendship are built up over time 
can make each new negotiation smoother and more efficient. 
On the other hand, people have egos that are easily 
threatened. They see the world from their own personal 
vantage point, and they frequently confuse their perceptions 
with reality. Routinely, they fail to interpret what you say in 
the way you intend and do not mean what you understand 
them to say.

① be either helpful or disastrous
② draw the audience in the course of the negotiation
③ now consciously shape its own processes and direction
④ help us understand conflicts and find possible solutions
over time
⑤ often be more important to deal with than the actual
investigation

11. [수특 46-1]

There is one central law about study: the law of mass effect. 
This states that the amount of work you do is strongly 
correlated with the amount of time you spend doing it. 
Certainly, many students study in an inefficient way, so that 
long hours of hard work achieve much less than they could. 
But it is important not to believe the myth that by 
______________ you can achieve a lot by doing remarkably 
little. What you can do is achieve a great deal by combining 
work and recreation in moderate amounts. Any worthwhile 
study will therefore take some time. The main reason why 
people who study often achieve less than they want to is 
that they do not put in the hours. Therefore, if you want to 
study, you need to set aside time to work.

① consulting with an expert
② taking more decisive action
③ evaluating current methods
④ studying incredibly efficiently
⑤ relying on precise information

12. [수특 49-8]

To become the leader of a new market category, you should 
be equipped with a unique collection of resources. Those 
kinds of resources can be used to deliver so much appeal to 
customers that they rush to buy your products while your 
competitors will be attempting to overtake your lead in the 
new market. And one of such resources is __________. 
Competitors typically do a superficial job getting to know 
customers and failing to attain an intimate, personal 
relationship with them. That is an opening for you. It clarifies 
direction. It leads your employees to more quickly discover 
and anticipate what your customers want in the first product 
and in the following one. An outstanding ability to use 
customer knowledge propels your enterprise into the 
leadership position of a new market category.

① special knowledge about your targeted customers
② willingness to compete with your competitors fairly
③ more systematic management of human resources
④ detailed analyses of your strong and weak points
⑤ the better understanding of your employees and 
customers
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13. 다음 글에 드러난 Amy의 심경 변화로 가장 적절한 것은?
[330제-178]
Amy was reminded quite vividly of the dream she had had 
last night, where she stood in the middle of the circle 
waving her arms, first gently, then more forcefully, until she 
was flapping them. Slowly, Amy had felt herself elevated 
above the circle, higher and higher until she could barely 
make out the human figures below. Waving her arms like the
wings of a bird, she began to fly, feeling excited. A pleasant 
breeze pushed her gently, and she glided along, enjoying it, 
passing through soft white clouds into an intense silence. 
Then she saw it. Beneath her, huge areas were filled with 
crumbling buildings and large caverns; miles of destruction
spread out in every direction. Amy had felt herself suspended 
in this silence for a moment and then she began to fall. In 
panic, she flapped her arms and legs furiously, trying to 
clutch at the air, hoping for a breeze, something to get her 
going again, but there was nothing.

① thrilled → scared
② irritated → furious
③ excited → indifferent
④ satisfied → regretful
⑤ overwhelmed → disappointed

14. (A), (B), (C)의 각 네모 안에서 문맥에 맞는 낱말로 가장 적
절한 것은?
[330제-14]
A typical design engineer faces considerable temptation to 
leave documentation to the very end of the design process. 
Pressed with deadlines and project milestones, many 
inexperienced engineers think of documentation as an 
annoying intrusion rather than a(n) (A) [integral / subsidiary] 
part of the design process. After working diligently on a 
design project, the unseasoned engineer may panic at the 
reality of documentation. (“Now I have to write all this up?” 
Documentation added as an afterthought is often incomplete 
or substandard, because most of the relevant facts and steps 
have been (B) [forgotten / remembered] by the time the 
writing takes place. Imprudent, after-the-fact documentation is 
the province of the bad design engineer. Many a product, 
developed at great cost but delivered with grossly (C) 
[adequate / inadequate] documentation, has found its way to
the trash heap of engineering failures because no one could 
figure out how to use or repair the product.

     (A)           (B)           (C)
① integral …… forgotten …… inadequate
② integral …… remembered …… adequate
③ integral …… forgotten …… adequate
④ subsidiary …… remembered …… inadequate
⑤ subsidiary …… forgotten …… inadequate

15. 다음 글의 밑줄 친 부분 중, 문맥상 낱말의 쓰임이 적절하지 
않은 것은?
[수특 59-4]
The birth of a volcanic island is an event marked by 
prolonged and violent labor: the forces of the earth striving 
to create, and all the forces of the sea ① opposing. The sea
floor, where an island begins, is probably nowhere more than 
about fifty miles thick ─ a thin covering over the ② vast 
bulk of the earth. In it are deep cracks and breaks, the 
results of unequal cooling and shrinkage in past ages. Along 
such lines of ③ weakness the molten lava from the earth’ 
interior presses up and finally bursts forth into the sea. 
Despite the immense pressure of sea water, the new volcanic 
cone builds ④ upward. Once within reach of the waves, its 
ash and tuff are violently attacked. But, eventually, in new 
eruptions, the cone is pushed up into the air and a wide pile 
of earth against the attacks of the waves is built of ⑤ 
softened lava.

16. 다음 글의 빈칸 (A), (B)에 들어갈 말로 가장 적절한 것은?
[수특 34-1]
Among many fish species, the sex of other members of the 
group in which an individual fish lives ─its social 
environment ─determines its sex. ______(A)______, clownfish 
begin life as males. They live in social groups of five or so 
individuals living within a single sea anemone. The group’ 
leader is the largest fish in the group ─and is also its only 
female. If the female is removed from the group, the largest 
male changes sex and becomes a female. Cleaner wrasse, 
______(B)______, first mature as females. The largest female in a 
group eventually changes sex to become a male. A female 
wrasse changes sex if the dominant male is removed. Within 
a few hours, the former female adopts male behavior, and 
within 10 days this new male produces sperm.

*anemone 말미잘
**cleaner wrasse 양놀래기

     (A)            (B)
① However …… therefore
② In other words …… in addition
③ However …… in contrast
④ For example …… on the other hand
⑤ For example …… as a result
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17. 다음 글의 주제로 가장 적절한 것은?
[영독 1-69]
Latane and Darley asked college students to an interview 
about their reactions to urban living. As the students waited 
to see the interviewer, either by themselves or with two 
other students, they filled out a questionnaire. Solitary 
students often glanced idly about while filling out their 
questionnaires: those in groups kept their eyes on their own 
papers. As part of the study, Latane and Darley staged an 
emergency: smoke was released into the waiting room 
through a vent. Two thirds of the subjects who were alone 
noticed the smoke immediately, but only 25 percent of those 
waiting in groups saw it as quickly. Although eventually all 
the subjects did become aware of the smoke, this study 
indicates that the more people are present, the slower an 
individual may be to perceive an emergency and the more 
likely he is not to see it at all.

① the reason why people become more active in a group
② differences in risk behaviors among college students
③ indifference of the public toward others’misfortune
④ the necessity of raising public awareness of fire prevention
⑤ the effect of the presence of others on people in an 
emergency

18. 다음 글의 제목으로 가장 적절한 것을 고르시오.
[330제-255]
How do eight million people in New York function, live, 
work, and even thrive on top of each other? It’s 
mind-overwhelming. But forget the monuments, the glass 
towers, the arenas and theaters; it is the people who made 
the city – for better, or for worse! It’ the place to prove 
yourself; to “make a brand new start of it” and where “If you
can make it there, you can make it anywhere.” And it’s the 
people, and their unique contributions, that keep the city 
thriving. Whether they are from Ireland, Italy, West Africa, 
France, Israel, Pakistan, Mexico, Haiti, or Manhattan, it’ that 
mix of people and cultures that has always been the city’ 
most solid foundation and source of energy. The variety and 
diversity seem to form a collective unifying and feisty spirit 
that is essential to the city’ character.

① Light and Darkness of New York
② Cultural Characteristics of New Yorkers
③ New York as an International Business Center
④ New York as a City of Diverse Opportunities
⑤ What Makes New York What It Is

19. 다음 글의 주제로 가장 적절한 것은?
[영독 1-68]
When parties are engaged in conflict they tend to become 
evaluative and judgemental. They view their own actions, 
strategies, and preferences in a positive light and the other 
party’ actions, strategies, and preferences in a negative light. 
Such evaluative judgements can interfere with clear and 
dispassionate thinking. Telling the other party that “our point 
of view is wrong and mine is right” inhibits the integrative 
negotiation process because you cannot attack the problem 
without attacking the other negotiator. In contrast, 
depersonalizing the definition of the problem—stating, for 
example, “e have different viewpoints on this problem”—
allows both sides to approach the issue as a problem 
external to the individuals rather than as a problem that 
belongs to one party only.

① the use of emotion for successful negotiation
② the need to objectify a problem in negotiation
③ effects of positive thinking on negotiation results
④ strategies to persuade the other party in negotiation
⑤ the importance of non-verbal communication in 
negotiation

20. 다음 글의 제목으로 가장 적절한 것을 고르시오.
[330제-256]
Roosters emit alarm calls when they see a predator, such as 
a hawk flying overhead, but do so only when they have an 
audience of other members of their species. The alarm call 
made in response to seeing an aerial predator is very 
different from the call made in response to a predator on 
the ground, such as a dog or raccoon. The aerial alarm call 
is a long screech, whereas the ground alarm call is a series 
of short pulses of sound. The presence or absence of an 
audience does not influence the ground alarm call. 
Apparently, the call is as much directed at the predator, in 
an attempt to scare it away, as to other chickens. The calls 
have specificity that can be interpreted by other members of 
the species and, indeed, chickens respond appropriately by 
crouching and looking up when they hear the aerial alarm 
call or by running for cover or strutting when they hear the 
ground predator alarm call.

① Do Roosters Scare Predators?
② Roosters’Calls Have Messages!
③ Chickens Respond to an Audience!
④ Predators Attack Chickens in Two Ways!
⑤ How Do Roosters Grow into Social Beings?
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21. nuthatch에 관한 다음 글의 내용과 일치하는 것은?
[수완 12-36]
The nuthatch is a small bird with a large head, longish bill, 
and very short tail, inhabiting in England, Wales, and parts of 
southern Scotland. It is famous for being able to climb down 
tree trunks as well as up them. It has some of the 
characteristics of a small woodpecker, but is unrelated and 
does not excavate its own nest hole as a woodpecker would 
do. Instead, it selects an existing hole and reduces the size 
of the entrance to keep out larger birds, using mud that sets
solid. It feeds mainly on insects, but, as its name suggests, 
seeds and especially nuts are important in its diet. To extract 
the edible parts of these, the nuthatch has evolved the habit 
of hammering them open with its strong bill —hence its 
common name of Nuthatch, which comes from ‘nut-hacker.’ 

*bill 부리

① 몸집은 작지만 긴 꼬리와 부리를 가지고 있다.
② 딱따구리처럼 나무에 구멍을 파서 둥지를 만든다.
③ 큰 새의 접근을 막기 위해 둥지 입구를 작게 만든다.
④ 곤충은 먹지 않으며 씨앗과 견과를 주식으로 한다.
⑤ 견과류나 씨앗을 껍질째 삼켜 소화시킨다.

22. Black-footed ferret에 관한 다음 글의 내용과 일치하지 않
는 것은?
[수완 13-37]
The black-footed ferret is one of the endangered animals. It 
has a typical weasel body plan, with a long, thin trunk and 
short legs. Adult males average 1040g, whereas adult females 
average about 710g. The most distinct markings of the 
black-footed ferret are the black mask across the eyes, and 
dark legs. By 4 months of age, young ferrets disperse and 
begin to live as solitary flesh-eating mammals. Because 
black-footed ferrets occupy and mark their home ranges, 
young that cannot find a vacant area must leave in search of 
new territory. Securing a home range is therefore critical to 
survival and reproduction. Black-footed ferrets that secure a 
home range may live 2 or 3 years in the wild. Nearly 30,000 
years ago, modern black-footed ferrets could be found on 
prairie dog colonies throughout the Great Plains of North 
America. However, as prairie dogs began to disappear, so did 
ferrets.

*ferret 흰족제비
**prairie dog 프레리도그(다람쥣과 동물)

① 멸종위기에 처한 동물 가운데 하나이다.
② 다 자란 수컷은 대체로 암컷보다 무겁다.
③ 자신의 서식지에 영토 표시를 한다.
④ 생후 2~3년간 태어난 곳을 떠나지 않는다.
⑤ 과거에 북미의 대초원에서 프레리도그들과 함께 살았다.

23. 다음 도표의 내용과 일치하는 것은?

[수완 59-38]
The graph above shows the household financial asset-to-debt 
ratios of fourteen major countries in 2008. ① The household 
ratios of financial assets to debt in seven countries were 
higher than the average ratio 2.5 to 1. ② Household financial 
assets were over three times as large as household debt in 
Italy, Belgium, and Japan. ③ The household financial assetto-
debt ratio of Korea was about two to one, which was lower 
than that of the United States. ④ The ratio of Germany was 
twice as high as that of Korea. ⑤ On the other hand, the 
ratios of Northern European countries such as Sweden, 
Finland, Denmark, and Norway were lower than the ratio of 
Korea.

24. 주어진 글 다음에 이어질 순서로 가장 적절한 것은?
[330제-191]
Not long ago I watched a four-month-old baby 
“earning”intonation patterns from her parents. One parent 
addressed the baby with the rising intonation typical of 
questions in English, saying, “Wanna have a bath?”

(A) The baby had mastered an [aaaa] sound, but that 
seemed to be her entire linguistic repertoire for the moment. 
Nonetheless, she used it to respond to her parents, raising 
the pitch of her voice exactly as her parents had. It sounded 
like she was saying, “Aaaa?"

(B) As her parents continued the intonation game, it was 
clear that they were enjoying engaging in an unconscious 
language-teaching process. Even if all they were doing was 
activating their baby‘s innate language-learning capacity, the
fact remains that it was taking place in a social setting.

(C) I suggested to the parents that they should try to 
“declare”something, like “It’s time for your bath now!” with a 
strong falling intonation. Sure enough, the baby responded 
with “Aaaa!" using a falling intonation just like her parents.

① (A) - (B) - (C) ② (A) - (C) - (B) ③ (B) - (C) - (A)
④ (C) - (A) - (B) ⑤ (C) - (B) - (A)
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[25~26] 다음 글의 요지로 가장 적절한 것을 고르시오.

25. [330제-187]

As someone who was young and is presently less young, I 
will confirm that nothing beats lessons learned from direct 
experience, especially those instances that carve humility into 
our know-it-all hides. But being a newbie at anything has 
crucial advantages that veterans can only reminisce about. 
Not knowing that there’s a lot you don’t know is 
empowering. Being ignorant won’t hold you back from 
entering the contest, but feeling ignorant can be paralyzing. 
Many people achieve the biggest strides, and experience the 
greatest satisfaction of their lives, when engaged in 
something completely new. Ignorance is an opportunity for 
innovation, because you haven’t been corrupted with a litany 
of dissuasions about what “can’t be done,” or how it “must 
be done.” You’re a clean vessel with the power to recreate 
reality. Inadvertently, you might even change the rules.

*litany: 장황한 설명

① 젊었을 때만 할 수 있는 것을 꼭 해 봐야 한다.
② 간접경험에서 얻는 교훈만큼 확실한 것도 없다.
③ 무지하다는 것에 대해 부끄러워할 줄 알아야 한다.
④ 경험은 새로운 배움의 기회와 진보의 필수조건이 된다.
⑤ 지식이나 경험이 없는 것은 긍정적인 요소가 될 수 있다.

26. [영독 1-63]

Let’ say that your uncle dies and leaves you five thousand 
dollars. You’ really like to use the money to buy a new used 
car, because the one you drive to work now is falling apart 
and, besides, it’ the ugliest car on the block. But for years 
now you’ve always promised yourself, if you ever got some 
extra cash, that you’d take your spouse on a second 
honeymoon to Europe. You need a new car, but the trip to 
Europe would provide marvelous memories for a lifetime. 
Well, the only way to make this decision is to examine it in 
light of your values. If you have ranked your relationship 
with your spouse higher in priority than looking good with 
the neighbors, you’ll probably be on your way to Europe, but 
if providing adequate income for your ability is a top value 
priority and your undependable car is affecting your ability to 
do that, you may opt for a better car and find other ways 
to build the spousal relationship.

① You must have one or the other, not both.
② A right decision should be taken at the right time.
③ You have to choose between the lesser of two evils.
④ Which is better should be determined by your values.
⑤ Greater priority should be given to your current 
preference.

27. 글의 흐름으로 보아, 주어진 문장이 들어가기에 가장 적절한 
곳은?
[수특 115-4]

After all, such an approach replicates the experience of 
reading a long text in our own language.

It is true that concentrating on some selected highlights of 
the work constitutes a form of sampling that does not 
guarantee an overall grasp of the whole work. ( ① ) But 
then does any method ever do that? ( ② ) Even if teachers 
read through and explain every single word of a shorter text 
in class, can they be sure that what has undoubtedly been
taught has also been learnt? ( ③ ) We feel that if we 
choose extracts carefully and present them through enjoyable 
group activities, our students have more chance of gaining 
true familiarity with any work of English as a whole. ( ④ ) 
We may well read it from beginning to end, but it will not 
exist as a chronological entity in our minds. ( ⑤ ) Our 
memory will impose its own overview, lingering upon some 
aspects rather than others, telescoping events, organizing new 
configurations.

28. 다음 글의 내용을 한 문장으로 요약하고자 한다. 빈칸 (A)와 
(B)에 들어갈 말로 가장 적절한 것은?
[330제-28]
Two animal scientists, Andres Polit and Emilio Bizzi had a 
monkey sit in a chair facing a line of lights. The monkey’ 
arm was strapped to a hinged rod so it could move in an 
arc parallel to the floor, and the monkey’ view of its arm 
was blocked by a board around its neck. The task was to 
move the arm to point at a light when it came on. When
successful, the monkey was rewarded with a sip of fruit juice. 
A motor at the hinge allowed the rod to be moved by the 
experimenter, who would displace the rod to the right or left 
in the middle of the movement. The monkey was very good 
at recovering from the displacement and pointing the rod at 
the light. This result is not all that surprising. The arm wasn’ 
visible, but the monkey could feel that its arm had been 
displaced because special receptors in the joints, skin, and 
muscles detect the location of the parts of the body.

*hinge: 경첩
**receptor: 수용기(受容器), 감각 기관

In the experiment, the monkey showed an ability to sense 
the (A) of its body part, although it couldn’t (B) the part.

     (A)      (B)
① length …… see
② length …… move
③ location …… see
④ location …… move
⑤ function …… move



Rosedu 연구소

[29~30] 다음 글을 읽고 물음에 답하시오.

A distinguishing characteristic of genius is immense 
productivity. All geniuses produce. Bach wrote a cantata every 
week, even when he was sick or exhausted. Mozart produced 
more than six hundred pieces of music. Einstein is best 
known for his paper on relativity, but he published 248 other
papers. Darwin is known for his theory of evolution, but he 
wrote 119 other publications in his lifetime. Freud published 
330 papers and Maslow 165. Rembrandt produced around 
650 paintings and 2,000 drawings and Picasso executed more 
than 20,000 works. Shakespeare wrote 154 sonnets. Some 
were masterpieces, while others were no better than his 
contemporaries could have written, and some were simply 
bad. In fact, more bad poems were composed by the major 
poets than the minor poets. They composed more bad 
poems than minor poets simply because they produced more 
poetry. The common misconception that phenomenal creative 
geniuses contribute only a few selective masterworks is plain 
wrong. Thomas Edison may be best known for his 
incandescent lightbulb and phonograph, but he held 1,093 
patents, still the record. Edison looked at creativity as simply 
good, honest hard work. “Genius,” he once said, “is 1 percent 
inspiration and 99 percent perspiration. ”It took him nine 
thousand experiments to perfect the lightbulb and fifty 
thousand to invent the storage-cell battery. Once, when an 
assistant asked why he continued to persist trying to discover 
a long-lasting filament for the lightbulb after thousands of
failures, Edison explained he didn’ understand the question. 
In his mind, he hadn’ failed once. Instead, he ____________.

29. 윗글의 제목으로 가장 적절한 것은?
[330제-62]
① Unexpected Finding of Creative People
② Fluent Production by Geniuses
③ How to Choose Masterpieces
④ Meaningless Trial and Error
⑤ Uncertainty for the Future

30. 윗글의 빈칸에 들어갈 말로 가장 적절한 것은?
[330제-63]
① discovered thousands of things that didn’ work
② decided not to reveal his secret of success
③ tried to identify misconceptions of himself
④ focused on experiments unlikely to fail
⑤ kept from doubting his giftedness

[31~33] 다음 글을 읽고 물음에 답하시오.

(A)
One morning while sitting at my desk laboring over a book 
and suffering from what appeared to be a terminal case of 
writer’s block, I began to wonder if I had some 
self-tormenting tendencies. Writing is one of the most 
difficult and frustrating things I’ve ever done, and yet I 
continue to do it. Why was I inflicting this pain on myself? I 
could be doing other things that were a lot more enjoyable 
such as vacuuming or cleaning out the garage.

(B)
While she acted somewhat confused and perplexed, I have 
the feeling that she got a chuckle out of our conversation. I 
certainly did. And I’ll bet when she finally did get ahold of 
Jeannette and told her about the weird man she talked to, 
they both had a good laugh. I did, just thinking about their 
conversation. In fact, I was wondering if she’d call back to 
tell me that the Incas lived in Peru, not Bolovia. But I don’t 
think she cared. She and Jeannette probably had more 
important things to talk about.

(C)
Just then the phone rang. A young woman at the other end 
asked me, “Is Jeannette there?” I said, “No, Jeannette doesn’t 
live here anymore.” “Since when?” she asked. I said, “Didn’t 
you know? Jeannette moved to Bolivia. She went down there 
to study the marriage customs of the Inca Indians.” She then 
said incredulously, “You’ve got to be kidding!” I said, “Yeah, I 
am. I think you dialed the wrong number.” The conversation 
ended when she said, “Man, you’re weird!” and hung up.

(D)
The point of all this is that when we get bogged down with 
some of the ordeals of life, we need _____. It took me a long
time to understand that it’s one of the most important 
ingredients of a healthy and balanced life. We need to play, 
and most importantly, we need to laugh. Life may be hard 
and at times unfair, but it doesn’t mean that we can’t enjoy 
it. Life doesn’t have to be intolerable. I spent many years 
seriously studying the psychology of personal development 
and fulfillment, only to learn not to take myself so seriously.

31.  주어진 글 (A)에 이어질 내용을 순서에 맞게 배열한 것으로 
가장 적절한 것은?
[수완 63-48]
① (B)-(C)-(D)
② (B)-(D)-(C)
③ (C)-(B)-(D)
④ (C)-(D)-(B)
⑤ (D)-(B)-(C)
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32. 주어진 글의 빈칸에 들어갈 말로 가장 적절한 것은?
[수완 63-49]
① years of hard work
② a period of hardship
③ a spirit of endurance
④ an activity for pleasure
⑤ some encouraging words

33. 필자에 관한 주어진 글의 내용과 일치하지 않는 것은?
[수완 63-50]
① 책을 집필하다가 막막함을 느꼈다.
② 여성으로부터 잘못 걸린 전화를 받았다.
③ Jeannette와 아주 잘 아는 사이다.
④ 유머의 중요성을 인식하게 되었다.
⑤ 개인의 발전과 성취에 관한 심리를 연구했다.
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정답 및 해설 - Rosedu EBS 모의고사 4회
1 ③ 2 ④ 3 ④ 4 ④ 5 ④
6 ⑤ 7 ⑤ 8 ⑤ 9 ⑤ 10 ①
11 ④ 12 ① 13 ① 14 ① 15 ⑤ 
16 ④ 17 ⑤ 18 ⑤ 19 ② 20 ②
21 ③ 22 ④ 23 ④ 24 ② 25 ⑤
26 ④ 27 ④ 28 ③ 29 ② 30 ①
31 ③ 32 ④ 33 ③

1. 글의 소재⋯한 오페라가수의 인터뷰

전문 해석
유명한 오페라가수인 Melba는 자신의 사생활이 다른 사람들에 
의해 침해되지 않도록 하려는 강한 열망을 가지고 있었다. 그녀
는 `자신과 같은 공적인 인물의 경우 흔치 않은 언론에 대한 공
포와 의심을 가지고 있었다. 한때, 한 여성 언론인이 기선을 타
는 그녀에게 말을 걸어서 그녀가 좋아하든 그렇지 않든 간에 인
터뷰한 것을 출간하겠다고 위협했다. 즉, 만일 Melba가 자신의 
질문에 대답하지 않으면, 그녀는 그 모든 것을 날조하겠다고. 
“그러면 날조하시오!” Melba는 소리쳤다. 또 다른 때에, 그 여자 
기자는 Melba가 Wichita 정거장에서 `그녀의 기차 밖에서 바람
을 쐬고 있는 발견했다. 몇몇 질문에는 그녀
가 대답했으나 너무나 분명치 않게 (대답해서) 그 여자는 전혀 
아무것도 얻지 못하고 있었다. 마침내, 그 언론인은 돌파구를 열
기 위해 가능한 가장 단순하고 가장 덜 위협적인 질문을 시도했
다. “여행 중에 있지 않을 때에는 어디서 사시죠?”그녀는 물었
다. Melba는 그것을 곰곰이 생각했다. “집에서요,” 그녀는 말했
다. 어떤 이야기도 기사화되지 않았다.

해설
①, ②, ④, ⑤는 Melba를, ③는 a woman journalist를 가리킨다.

구문 해설
•[11행~13행]⋯Some questions she did answer, but so 
evasively that the woman was getting absolutely nothing.
동휘 answer의 목적어 Some questions를 강조하기 위해 문장의
맨 앞으로 도치하였다. (`so ~ that ... 너무 ~해서 …하다)

어휘
● accost 말을 걸다 ● fake 날조하다 ● catch …가 ~하고 있
는 것을 발견하다 ● depot 정거장 ● evasively 분명치 않게, 
포착하기 어렵게 ● break the ice 돌파구를 열다 ● file 기사 
따위를 보내다

2. 글의 소재⋯가구 구매에 대한 이자 청구

전문 해석
Archibald Craven 씨 부부에게, “12개월 무이자” 가구 구매건에 
대한 이자 지불 청구에 이의를 제기하신 11월 30일 편지에 대
해 감사드립니다. 지난 11월 18일, 귀하께서 소파, 의자, 오토만 
의자를 구매하셨을 때, 저희가 1년 내에 구매액 $1,574.97을 전
부 지불하실 경우 무이자로 해드리겠다는 제안을 하였고 귀하께
서 우리 제안을 받아들이셨습니다. 제안된 조건은 그때 설명 드
렸습니다. 그 이후로 매달 귀하는 저희가 보내드린 명세서를 받
아보셨고, 여기에는 원래 구매액과 발생하는 이자 부과금이 명
시되어 있으며, 그리고 “만약 귀하께서 아래 제시된 만기일까지 
청산하셔야 할 금액을 지불하신다면 해당 구매에 쌓인 이자 금

액을 면제 받을 수 있게 됩니다.”라는 사실이 명백하게 언급되어 
있습니다. 귀하께서는 계약 만기일인 올해 11월 19일까지 청산 
금액을 지불하지 않으셨습니다. 그래서 귀하께서는 청산 금액과 
함께 $272.61라는 증가된 이자를 빚지고 계십니다. 이자는 모든 
금액이 지불될 때까지 계속 증가하게 됨을 주지하시기 바랍니
다.

헤설
가구 구매 조건이 1년 내에 금액을 모두 지불할 경우, 무이자 
구매가 가능하다는 것이었는데 계약 만기일까지 지불해야 할 돈
을 지불하지 않아서 이자가 청구되었다는 이유를 설명하고 있는 
글이다.

구문 해설
•Each month thereafter you received a statement from us,
noting the amount ... and stating clearly: 여기서 noting과
stating은 앞의 statement를 수식하고 있는 현재분사 구문을 이
끌고 있다.

어휘
dispute 논쟁하다, 문제 삼다 terms 조건 ottoman 등받이와 팔
걸이가 없는 긴 의자 be credited for ~에 대해 공이 있다고 여
겨지다(여기서는 원금 청산에 따른 이자 지불 면제를 의미) 
expiration 만기, 만료

3. 글의 소재⋯일에 대한 책임감

전문 해석
어떤 회사의 경영진이 내 연구소를 방문할 때, 나는 처음에 종
종 직함을 사용하지 말고 각자 맡은 일을 표현함으로써 자신들
을 소개해 보라고 요구한다. 어떤 사람들은 이것을 쉽다고 생각
하지만, 규율의 문화를 잃어버린 (혹은 아직 세우지 못한) 사람
들은 이 질문을 끔찍할 정도로 어려워한다. 내가 생각하기에, 잘
못된 사람과 올바른 사람 사이에 한 가지 두드러진 차이는, 전
자가 자신들을 “직업”을 가진 사람들로 보는 반면 후자는 자신
을 “책임”을 가진 사람들로 본다는 것이다. 요직에 있는 모든 사
람들은 “무슨 일을 하십니까?”라는 질문에 직함이 아니라 자신
이 맡은 책임을 언급하며 답할 수 있어야 한다. “저는 x와 y라는 
일에 끝까지 책임을 지는 사람입니다. 왼쪽을 봐도 오른쪽을 봐
도 앞을 봐도 뒤를 봐도 저 말고는 끝까지 책임질 사람이 없습
니다. 그리고 저는 그 책임을 받아들입니다.” 그것이 내가 바라
는 답변이다.

해설
필자는 직함을 제시하는 대신 자신이 책임지고 하는 일에 대하
여 설명함으로써 자신을 소개할 수 있을 정도로 자신의 일에 철
저히 책임지는 사람이 되어야 한다고 주장하고 있다.

구문 해설
•~ not by using their titles, but by articulating their 
responsibilities.: not A but B 구문인데, 이 경우 A와 B는 병렬
구조를 갖추어야 한다. 여기서는「by+동명사」가 반복되고 있다.
•~ the former see themselves as having “jobs,”while the latter 
see themselves as having “responsibilities.” : 앞에서 언급한 두 
가지 대상 중 앞서 말한 것을 the former(전자), 나중에 말한 것
을 the latter(후자)라고 한다.
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어휘
executive 행정상의, 관리직의 research laboratory 연구소 title 
직함 articulate 분명히 말하다 discipline 규율, 원칙 notable 두
드러진 distinction 구분 ultimately 궁극적으로

4. 글의 소재⋯풍진과 예방접종

전문 해석
대개 독일 홍역(German measles)으로 알려진 풍진이 예전에는 
아주 흔했다. 1964년에서 1965년 사이에 풍진이 발생했을 때, 1
천 2백 50만 명의 미국인이 그 병에 걸렸다. 풍진은 그리 대수
롭지 않은 병이지만 자라나는 태아에게는 치명적일 수 있다. 불
행히도, 많은 환자들이 임산부였고, 그 결과 약 1만 1천 명의 태
아가 죽었고, 2만 명의 유아는 청각장애, 시각장애, 정신지체와 
같은 영구적인 장애를 가지고 태어났다. 2001년 무렵에는, 예방
접종 덕분에, 풍진으로 인한 3건의 태아 피해만이 보고되었으며, 
사상 최저의 기록이었다. (풍진 같은 감염병에 걸린 것으로 진단
된 아이는 누구든지 의사의 승인이 있기까지는 탁아소를 가까이 
해서는 안 된다. (탁아소에 보내져서는 안 된다.)) 최근 수년간, 
선천적인 풍진으로 인해 피해를 본 유아 대다수는 풍진 예방 접
종을 일상적으로 잘 하지 않는 라틴아메리카와 카리브 해 지역
의 나라들에서 태어났다.

해설
풍진이 태아와 유아에게 치명적이어서 예전에는 많은 피해가 있
었으나, 예방접종 덕분에 피해가 많이 줄었다는 내용의 글이다. 
따라서 풍진과 같은 감염병에 걸린 아이를 의사의 승인 없이 탁
아소에 보내면 안된다는 내용의 ④는 전체 흐름과 관계가 없다.

구문 해설
•[5행~8행]⋯Unfortunately, many of the patients were
pregnant women, so about 11,000 fetuses died, and
20,000 infants were born with permanent disabilities
such as deafness, blindness, or mental retardation.
앞에 콤마(,)가 나오고 뒤에 so (that)가 나오면‘그래서, 그 결과’
라는 의미이다. such as는‘예컨대, 이를테면’이라는 의미로, 여기
서는 그 뒤에 permanent disabilities의 예들이 나와 있다.
•[11행~13행]⋯Any child who is diagnosed with a
contagious disease, such as rubella, has to stay out of the
daycare until cleared by a doctor.
관계대명사절 who is diagnosed with a contagious disease는
앞에서 주어 역할을 하는 Any child를 꾸며주고 있으며, 주어가 
단수이므로 뒤에 동사 has가 나왔다.

어휘
● measles 홍역 ● outbreak 발생[발발] ● contract (병에) 걸
리다 ● minor 중요치 않은, 심각하지 않은 ● fatal 치명적인, 
생명에 관계되는 ● fetus 태아(胎兒) ● retardation 지체, 지능
발달의 지연 ● vaccination 백신 주사, 예방 접종 ● fetal 태아
의 ● stay out of ~를 가까이 하지 않다 ● clear 승인하다 ● 
congenital 타고난, 선천적인 ● routinely 일상적으로

5. 글의 소재⋯card stacking 기법

전문 해석
사람들이 ‘카드가 나에게 불리하게 쌓여 있었다’고 말할 때, 그
들은 그들에게 공정한 기회가 전혀 주어지지 않았다는 것을 의

미한다. 정치 선전에 적용될 경우에, 카드 쌓기라는 것은 한 쪽
이 증거를 숨기거나 왜곡하는 것, 반쪽 진실만을 말하는 것, 혹
은 사실을 지나치게 단순화하는 것을 의미한다. 어떤 후보자가 
상대(상대편 후보자)가 중요한 안건에 대해서 다섯 번 마음을 바
꾸었다고 주장하면, 우리는 그 후보자가 생각을 바꿀 만한 타당
한 이유가 있는 것은 아닌지에 대해 알아보지도 않고 그 주장을 
받아들이는 경향이 있다. 광고주들도 흔히 그들이 밀고 있는 상
품에 유리하도록 카드를 쌓는다. 예를 들어, 그들은‘족제비 말(교
묘한 말)’이라고 일컬어지는 것을 사용하기도 한다. 이것은 흔히 
바로 우리 곁을 슬쩍 빠져나가지만, 현실과 환상의 차이를 만들
어내는 사소한 말이다. 광고에서 ‘비듬 증상을 조절하는 데 도움
을 준다’고 내세우면, 듣는 사람들은 보통 이것을 비듬을 없애준
다는 것으로 받아들인다.

해설
(A)‘그들에게 공정한 기회가 전혀 주어지지 않았다’라는 수동 의
미가 되어야 하므로, 수동을 의미하는 과거분사인 given이 와야 
적절하다. (B) ‘그 후보자가 생각을 바꿀 만한 타당한 이유가 있
는 것은 아닌지에 대해 알아보지도 않고’라는 의미가 되어야 하
므로, ‘~인지 아닌지’라는 뜻의 접속사 whether가 적절하다. (C) 
that은 선행사인 small words를 가리키는 관계대명사이므로, 복
수형인 small words에 맞추어 동사를 make라고 써야 적절하다.

구문 해설
● Advertisers also often stack the cards in favor of products 
(that) they are pushing: in favor of는 ‘~에게 유리하도록’이라
는 뜻으로 against의 반대 의미를 나타낸다. they are pushing은 
products를 수식하는 관계대명사절로, 목적격 관계대명사가 생
략되어 있는 형태이다. ➞광고주들도 흔히 그들이 밀고 있는 상
품에 유리하도록 카드를 쌓는다.
● When an advertisement claims “Helps control dandruff 
symptoms,”~ : an advertisement가 주어이지만, 우리말로는 부
사어처럼 ‘광고에서’라고 해석해야 자연스럽다. ➞광고에서‘비듬 
증상을 조절하는 데 도움을 준다’고 내세우면, ~

6. 글의 소재⋯난다 데비의 신화

전문 해석
어느 왕자와 결혼하기를 거부하여 아버지의 나라를 전쟁과 파멸
로 몰고 간 아름다운 공주에 관한 인도의 전설이 있다. 생명을 
잃을 것을 두려워하여 그녀는 여신의 탄생지로 숭배되고, 사방
이 들어갈 수 없는 봉우리와 산마루로 이어진 벽으로 둘러싸인 
높은 산으로 도망갔다. 여기서 그녀는 신성하고 영원한 존재로 
남아서 산 자체, 즉 난다 데비가 되었다. 7,816미터 높이로 솟은 
난다 데비는 히말라야 산맥의 여왕으로서, 인도의 산 가운데 가
장 신성하고 두말할 나위 없이 가장 사랑스러운 산이다. 동양과 
서양 모두의 시각에서 산은 여성이다. 그러나 그녀의 신화의 특
별한 세부 내용을 감안한다면, 난다 데비만큼 매혹적인 산은 없
다. 유명한 등산가가 말한 대로, 그녀는 구혼자들에게 Rishi 
Gorge라는 무시무시한 입산의 시험을 부과하는 얼음의 여왕이
다.

해설
⑤ 관계사절의 주어인 who 다음에 이어지며 술어동사의 역할을 
해야 하므로 imposes로 바꾸어야 한다. ① refused와 병렬 구조
를 이루어야 하므로 brought를 쓰는 것은 적절하다. ② a high 
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mountain을 수식하며 수동의 의미이므로 과거분사 worshipped
를 쓰는 것이 적절하다. ③ 산 그 자체가 되었다는 의미로 강조
의 뜻으로 재귀대명사를 썼는데, 산을 가리키므로 itself를 쓰는 
것이 적절하다. ④ so ~ as 사이에서 분사가 형용사처럼 사용되
었고 능동의 의미를 나타내므로 allure의 현재분사인 alluring을 
사용하는 것이 적절하다.

구문 해설
● without question the loveliest: without question은‘두말할 
나위 없이’의 의미이다. the loveliest 다음에는 of Indian 
mountains가 생략되었다고 볼 수 있다. ➞두말할 나위 없이 가
장 사랑스러운 산이다.
● But given the particular details of her mythology: given ~
은 원래 if we are given이 비인칭 독립분사구문으로 바뀐 형태
로서, ‘~이 주어지면, ~을 고려하면, ~을 감안하면’이라는 뜻이
다. 뒤에 명사구가 올 때 는 전치사처럼 취급된다. ➞그러나 그
녀의 신화의 특별한 세부 내용을 감안한다면

7. 글의 소재⋯원시 부족들의 지위를 추구하는 목적의 진수성찬 
제공

전문 해석
현 세기 초에, 인류학자들은 어떤 원시 부족들은 현대의 소비경
제의 가장 낭비가 많은 사람들조차도 필적할 수 없을 정도의 눈
에 띄는 소비와 낭비를 했다는 사실을 발견하고 놀라워했다. 야
심적이고 지위에 굶주린 남자들은 엄청난 진수성찬을 제공함으
로써 인정을 받기 위해 서로 경쟁한 것으로 밝혀졌다. 경쟁하는 
진수성찬 제공자들은 그들이 제공하는 음식의 양으로 서로를 판
단했고, 손님들이 멍하게 될 때까지 음식을 먹고, 덤불 안으로 
비틀거리며 들어가, 손가락을 목구멍에 넣고 토하고, 더 먹기 위
해 되돌아오는 경우에만 그 대접은 성공한 것이었다. 지위를 추
구하는 가장 기이한 예는 미국 원주민 사이에서 발견되었다. 그
들은 potlatch로 알려진 눈에 띄는 소비와 낭비의 미친 듯한 형
태처럼 보이는 것을 실행하였다. potlatch의 목적은 경쟁자보다 
더 많은 부를 그냥 나누어주거나 파괴하는 것이었다. 만약 
potlatch의 제공자가 강력한 족장이라면, 그는 음식과 옷, 돈을 
파괴함으로써 경쟁자를 망신시키고 그의 추종자들로부터는 영원
한 존경을 얻으려고 시도할 것이다.

해설
원시 부족들이 경쟁자보다 더 많은 음식을 제공함으로써 자신들
의 지위를 추구하였다는 내용으로 빈칸에는 ⑤‘지위 추구’가 가
장 적절하다. ① 경제적인 기여 ② 증가된 생산성 ③ 원시 자본
주의 ④ 소유권 이전

구문 해설
•The rival feast givers judged each other by the amount of
food they provided, and a feast was a success only if the 
guests could eat until they were stupefied, stagger off into 
the bush, stick their fingers down their throats, vomit, and 
come back for more: food (which) they provided의 목적격 관
계대명사가 생략되었고, if절에서 eat, stagger, stick, vomit, and 
come이 병렬 구조를 이루고 있다.

어휘
anthropologist 인류학자 engage 종사하다, 참여하다 approval 

승인, 인정 feast 축제, 대접, 진수성찬 amount 양 stupefied 얼
이 빠진, 놀란, 멍한 stagger 비틀거리다 bizarre 기괴한, 별난
conspicuous 눈에 띄는, 특징적인 potlatch 포틀래치 (북미 인디
언들의 권력 유지를 위한 후한 대접이나 진수성찬) attempt 시
도하다 everlasting 영원한

8. 글의 소재⋯사회화를 통해 학습된 가족 역할

전문 해석
가족 안에서의 많은 갈등은 역할 갈등으로부터 초래된다. 가족 
역할은 사회화의 과정을 통해서 학습된다. 아이들은 시간이 지
나면서 그들의 부모와 가족들을 관찰하고 자신의 가족에 대한 
인식을 남편, 아내, 형제, 자매 등등의 역할 모델에 포함시킨다. 
보통 아이들의 이러한 가정은, 그들이 인지하기에, 그들의 부모
와 다른 가족 구성원들이 행동하고 생각하고 느끼는 무엇이든지
가 모든 (다른) 부모들과 다른 가족 구성원들이 행동하고 생각하
고 느끼는 데 있어 올바른 방식이 된다는 것이다. 한 부부가 결
혼을 할 때 각각이 서로 다른 역할 기대와 함께 역할기대가 서
로 같을 것이라는 가정을 가지고 결혼을 할지도 모른다. 불가피
하게 일어나게 되어 있는 역할 갈등이 발생할 때 그 부부는 갈
등의 근원이 그들의 서로 다른 사회화 경험에 있다는 것을 인식
하기보다는 그들 관계에 (또는 그들 자신에게) 근본적으로 잘못
된 것이 있다는 성급한 결론에 도달할지도 모른다.

해설
사회화를 통해 학습된 가족 역할이 다른 경우, 부부가 결혼을 
했을 때 그로 인한 갈등이 일어난다는 내용으로 빈칸에 ⑤‘그들
의 다른 사회화 경험’이 가장 적절하다. ① 사랑과 인내의 상실
② 결혼 상담에 대한 의견 불일치 ③ 의사 소통 문제를 극복하
는 데 있어 어려움들 ④ 가족 부양 의무의 어려움

구문 해설
•When a couple marries, each person may take to the  
marriage a different set of role expectations and the 
assumption that the role expectation are the same.: the 
assumption that~에서 사용된 that은 assumption의 내용을 설
명하는 동격의 that이다.

어휘
socialization 사회화 incorporate 포함하다 perception 인식 
assumption 가정, 추측 expectation 기대 conflict 갈등 jump to 
the conclusion 결론을 (성급히) 내리다 occur 발생하다 
inevitably 불가피하게 fundamentally 근본적으로

9. 글의 소재⋯경쟁자 관찰을 통한 기업경영

전문 해석
Stemberg는 모든 관찰로부터 가치를 이끌어내는 법에 관해 자
신이 Big-Mart 창설자인 Shawn Big으로부터 배운 교훈을 자세
히 얘기한다. 그 전설적인 상인은 자신의 경쟁자들을 관찰하기
를 좋아했고, 자신의 직원들도 똑같이 하기를 요구했다. 그런데, 
Big은“그들이 당신보다 더 잘했던 점에 초점을 맞추도록 당신에
게 강요하곤 했다.”그는 사람들이 자신들이 관찰한 것을 간단히 
처리하거나 Big-Mart에서 다시 존재할 수 있는 가능한 문제들을 
합리화해버리는 것을 허락하려하지 않았다. Big은 경쟁자가, 심
지어 가장 형편없이 운영되는 회사들에서조차, 자신의 회사보다 
더 잘 한 점이 있다면 아무리 작은 것이라도 찾아내었다. 간단
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히 말하자면, 문제라는 것은 가장 잘 운영되는 회사에서조차 문
제가 항상 존재한다는 것을 인지하는 데서 출발한다면, 당신은 
관찰을 통해 문제점을 파악할 수 있다. 당신은 항상 발전할 수 
있다. 그러한 사고방식 없이는, 직접 관찰하는 모든 노력은 헛된 
것이 될 수 있다.

해설
빈칸 이하에 나오는 rival, observation 등의 내용을 참조할 때, 
빈칸에는 ⑤‘자신의 경쟁자들을 관찰하기를’라는 내용이 적절하
다. ① 가장 강한 것을 이기다 ② 관측소의 위치를 파악하다
③ 스스로의 험을 잡다 ④ 남들과 아이디어를 공유하다

구문 해설
•[12행~14행]⋯Put simply, you can spot problems through
observation only if you begin by acknowledging that 
problems always exist, ~
주절 앞의 Put simply는 종속절 When it is put simply가 분사
구문 being put simply로 바뀐 형태이다. 분사구문에서 being은
생략 가능하다.

어휘
● recount 자세히 얘기하다 ● force ~ to ... ~가 …하도록 강
요하다 ● dismiss 간단히 처리하다 ● rationalize 합리화하다
● acknowledge 인지하다 ● mindset 사고방식 ● firsthand 직
접적인 ● futile 쓸데없는 ● competition (집합) 경쟁자

10. 글의 소재⋯협상에 관한 기본적 사실

전문 해석
협상에 관한 기본적 사실은 당신이“상대방”이라는 추상적 표본
이 아니라 인간을 다루고 있다는 것이다. 그들은 감정, 깊이 자
리 잡은 가치, 그리고 다른 배경과 관점을 가지고 있다. 그리고 
그들은 예측불가능하다. 당신도 그러하다. 협상의 이러한 인간적 
측면은 도움이 되거나 고통을 야기할 수 있다. 합의를 산출하는 
과정은 상호적으로 만족스러운 결과를 가져오도록 심리적인 몰
두를 하게 만들 수 있다. 시간이 지나면서 신뢰, 이해, 존중, 우
정이 구축되어지는 잠정적인 관계는 각 협상을 더 부드럽고 더 
효율적으로 만들 수 있다. 다른 한편, 사람들은 쉽게 위협받을 
수 있는 자존심을 가지고 있다. 그들은 그들 자신이 개인적으로 
우월한 점에서 세상을 보고, 종종 그들이 감지한 것들을 실제 
현실과 혼동한다. 일상적으로, 그들은 당신이 의도하는 방식으로 
당신이 말하는 것을 해석하지 못하며, 당신이 이해하기에 그들
이 말한다고 생각하는 것을 의미하지 않는다.

해설
빈칸의 앞부분에서는 협상의 기본적 사실로서 협상은 예측불가
능하며 감정적인 인간을 다루는 일이라는 사실을 지적하고 있
고, 빈칸 뒷부분에서는 협상의 이러한 인간적 측면이 긍정적으
로 작용하기도 하고, 부정적으로 작용하기도 한다는 점을 설명
하고 있다. 따라서, 빈칸에는 ①‘도움이 되거나 고통을 야기할 
수 있다’는 말이 적절하다. ② 협상의 과정에서 청중을 끌 수 있
다 ③ 이제 의식적으로 그 자신의 과정과 방향을 형성할 수 있
다 ④ 우리가 갈등을 이해하고 가능한 해결책을 찾도록 도와줄 
수 있다 ⑤ 종종 실제 조사보다 취급하기에 더 중요할 수 있다

구문 해설
•[11행~13행]⋯A basic fact about negotiation is that you are 

dealing not with abstract representatives of the other side,” 
but with human beings.
이 문장에는‘A가 아니라B’라는 뜻의 <not A but B> 구문이 들
어있다. 이 때, A와 B에는 같은 품사의 어구가 와서 대등한 구
조를 만들어주어야 한다.

어휘
● deal with ~을 다루다 ● representative 대표자, 표본 ● 
work out ~을 산출하다 ●agreement 합의, 협정 ●
commitment 헌신 ● mutually 상호적으로 ● working 잠정적
인 ● ego 자존심 ● vantage 우월, 유리한 지위 ● routinely 
일상적으로 ● disastrous 고통을 야기하는

11. 글의 소재⋯효과적인 학습 방법

전문 해석
공부에 관해 질량 효과의 법칙이라는 주요한 법칙이 하나 있다. 
이 법칙은 당신이 하는 일의 양은 그것을 하면서 보내는 시간의 
양과 서로 밀접하게 관련이 있다고 말한다. 확실히 많은 학생들
은 비효율적인 방법으로 공부를 하기 때문에 오랜 시간 열심히 
공부해도 그들이 할 수 있는 것에 비해서 훨씬 더 적게 성취한
다. 하지만 매우 효율적으로 공부하는 것에 의해 아주 적게 공
부해도 많은 것을 성취할 수 있다는 잘못된 신념은 믿지 않는 
것이 중요하다. 할 수 있는 일은 학습과 휴식을 적정량으로 조
합하여 아주 많은 것을 성취하는 것이다. 따라서 가치 있는 공
부는 어느 정도 시간이 걸린다. 공부를 하는 사람이 흔히 그들
이 원하는 것보다 적게 달성하는 주된 이유는 시간을 할애하지 
않는 것이다. 따라서 공부를 하고 싶다면 공부할 시간을 따로 
떼어 두는 것이 필요하다.

해설
비효율적으로 공부해도 효과가 없지만, 매우 효율적으로 공부함
으로써 아주 적게 노력(공부)해도 많은 것을 성취할 수 있다는 
잘못된 신념은 믿지 않는 것이 중요하다는 내용의 글이고, 따라
서 빈칸에는 ④‘매우 효율적으로 공부하는 것’이 가장 적절하다.
① 전문가와 상담함으로써 ② 단호한 행동을 취함으로써 ③ 현
재 방법들을 평가함으로써 ⑤ 정확한 정보에 의지함으로써

구문 해설
●many students study in an inefficient way, so that long 
hours of hard work achieve much less than they could 이 문
장에서 so that은 결과(그래서, 그러므로)를 나타내는 부사절이
다. 또한 much는 비교급 less를 강조하는 표현으로 ‘훨씬 더 ~’
의 의미이다. → 많은 학생들은 비효율적인 방법으로 공부를 하
기 때문에 오랜 시간 열심히 공부해도 그들이 할 수 있는 것에 
비해서 훨씬 더 적게 성취한다.
●What you can do is (to) achieve a great deal by combining 
work and recreation in moderate amounts. 보어 자리에 to 
achieve가 와야 하지만 to를 생략하기도 한다.
●The main reason why people who study often achieve less 
than they want to is that they do not put in the hours. 이 
문장의 주어는 The main reason이며 동사는 is, that은 보어절을 
이끄는 종속절이다. why는 관계부사로 선행사 reason을 수식하
며 who는 관계대명사로 people을 수식한다.

12. 글의 소재⋯사업상 성공하기 위한 전략
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전문 해석
새로운 시장 분야의 선도자가 되기 위해서, 당신은 특별한 지략
들을 갖추어야 한다. 그러한 종류의 지략들은 너무나 많은 매력
을 고객들에게 전달하기 위하여 사용될 수 있어서 당신의 경쟁
자들이 새로운 시장에서 당신의 우세를 따라 잡으려고 시도하는 
동안에 그들(고객들)은 당신의 제품을 사기 위하여 달려든다. 그
리고 그러한 지략들 중의 하나는 당신이 목표로 삼은 고객들에 
대한 특별한 이해이다. 경쟁자들은 전형적으로 고객들을 알아가
지만 그들과의 친밀하고 개인적인 관계를 얻는 데에는 실패하는 
피상적인 작업을 한다. 바로 그것이 당신을 위한 기회이다. 그것
은 방향을 뚜렷하게 한다. 그것은 당신의 직원들로 하여금 고객
들이 첫 번째 제품과 그 다음 제품에서 원하는 것을 더욱 빠르
게 발견하고 예상하도록 이끌어 준다. 고객에 대한 이해를 활용
하는 데 있어서 뛰어난 능력은 당신의 기업을 새 시장 분야에서
의 선두 위치로 나아가도록 한다.

해설
새로운 시장 분야에서 경쟁자들을 물리치고 성공하기 위해서는 
여러 가지 방책들이 필요하다. 그리고 그 지략들 중의 하나가 
경쟁자가 고객들에 대해 피상적인 작업을 하는 것을 기회로 삼
아 ①‘당신이 목표로 삼은 고객들에 대한 특별한 이해’를 하는 
것이다. ② 경쟁자들과 공정하게 경쟁하려는 의지 ③ 더욱 체계
적인 인력 자원의 관리 ④ 당신의 강점과 약점에 대한 상세한 
분석 ⑤ 사원과 고객에 대한 더 나은 이해

구문 해설
●An outstanding ability to use customer knowledge propels 
your enterprise into the leadership position of a new market 
category. 주어 부분은 An outstanding ability to use customer
knowledge이고 동사는 propels (A into B)이다(A를 B로 나아가
게 하다, 몰고 가다). → 고객에 대한 이해를 활용하는 뛰어난 
능력은 당신의 기업을 새 시장 분야에서의 선두 위치로 나아가
도록 한다.
●Those kinds of resources can be used to deliver so much 
appeal to customers that they rush to buy your products 이 
문장에 나오는 to부정사는 모두 부사적 용법으로 의미상 목적에 
해당된다. 따라서‘~하기 위해’라고 의미 파악을 해야 한다.

13. 글의 소재⋯Amy의 키 크는 꿈

전문 해석
Amy는 그녀가 어젯밤 꾸었던 꿈이 생생하게 떠올랐다. 꿈속에
서 그녀는 원 가운데 서서 팔을 흔들고 있었다. 처음에는 약하
게 그리고는 더 힘차게 퍼덕일 때까지 내저었다. 천천히Amy는 
그녀가 원 위로 올라가는 것을 느꼈고 점점 더 높이 올라가 마
침내 아래 있는 사람의 형체를 거의 알아볼 수 없었다. 새의 날
개처럼 그녀의 팔을 내저으며 그녀는 흥미진진해 하며 날기 시
작했다. 기분 좋은 산들바람이 그녀를 부드럽게 밀어올렸고 그
녀는 그것을 즐기면서 미끄러지듯 날아 부드러운 흰 구름을 지
나 극심한 고요 속으로 향했다. 그리고 그녀는 그것을 보았다. 
그녀 아래는 방대한 지역이 무너지는 건물들과 큰 동굴로 가득 
차 있었고 수 마일에 걸친 붕괴가 사방으로 펼쳐 있었다. Amy
는 잠시 고요 속에 떠 있는 느낌을 받았다가 이내 떨어지기 시
작했다. 공포 속에서 그녀는 허공에서 무언가를 붙잡으려고 노
력하며, 미풍처럼 다시 그녀를 날도록 할 무언가를 기다리며 팔
다리를 맹렬히 움직였다. 하지만 아무것도 없었다.

해설
처음에는 흥미진진하게 날아올랐으므로 thrilled, excited, 
satisfied 등의 어휘가 어울린다. 하지만 무너지는 건물 속으로 
떨어지고 있는 정황과 in panic이라는 표현으로 scared했다는 
것을 알 수 있다. ① 황홀한 → 무서운 ② 짜증스런 → 격노한
③ 흥미진진한 → 무관심한 ④ 만족스러운 → 후회스러운 ⑤ 압
도된 → 실망한

구문 해설
•Amy was reminded quite vividly of the dream she had had 
last night, where...: Amy가 기억을 떠올린(was reminded) 시점
보다 꿈을 꾼 것이 더 이전이므로 대과거 had had를 썼다. 
where는 문법적으로 and in the dream이나 in which로 바꿀 수 
있다.
•Waving her arms like the wings of a bird, she began to
feeling excited.: 앞부분은 분사 구문이며, 이 문장은 As she 
waved her arms like the wings of a bird, she began to 
feeling excited.로 바꿀 수 있다.

어휘
flap 퍼덕이다 glide 활공하다 intense 극심한 crumbling 부스러
지는 cavern 동굴, 굴 be suspended in ~ ~속에 움직이지 않고 
떠 있다 clutch 움켜잡다

14. 글의 소재⋯설계 기사들의 문서화 작업

전문 해석
일반적인 설계 기사들은 문서화 작업을 설계 과정의 마지막까지 
미루고 싶은 상당한 유혹에 직면한다. 마감 시간 및 주요 일정
들에 대한 압박을 받으면서 많은 미숙한 설계 기사들이 문서화 
작업을 설계 과정의 필수적인 것이라기보다는 성가신 방해 요소
로 여기고 있다. 설계 작업을 열심히 한 후에, 미숙한 설계 기사
들은 문서화 작업의 현실에 당황하기도 한다. (이 모든 것을 기
록해 놓아야 한다고?) 뒤늦게 생각이 나서 하는 문서화 작업은 
종종 완성되지 않거나 수준 이하로 처리되는데, 그 이유는 관련
된 사실이나 단계들이 문서화를 할 때쯤에는 대부분 잊혀지기 
때문이다. 경솔한 사후 문서화 작업은 서투른 설계 기사들의 특
징이다. 많은 예산이 들어갔지만 전체적으로 부적절한 문서화가 
이루어진 제작물이 기술적 실패의 쓰레기 더미로 들어가는 경우
가 많은데, 이는 아무도 그 제품을 사용하거나 수리하는 방법을 
알아낼 수 없었기 때문이다.

해설
(A) 미숙한 설계 기사들은 필수적인 문서화 작업을 성가신 것으
로 여기고 있다는 문맥이므로 integral(필수적인)이 적절하다. 
subsidiary는 ‘부수적인’의 의미이다. (B) 뒤늦게 처리되는 문서화 
작업이 수준 이하로 작성되는 이유에 대한 설명이므로 
forgotten(잊혀져서)이 적절하다. remembered는 ‘기억되는’의 의
미이다. (C) 제품 제작을 위해 많은 비용을 들이지만 실패를 하
는 이유를 설명하고 있으므로 inadequate(부적절한)이 적절하다. 
adequate는 ‘적절한’의 의미이다.

구문 해설
•Many a product, developed at great cost but delivered with 
grossly inadequate documentation, has found its way to the 
trash heap of engineering failures because no one could 



Rosedu 연구소

figure out how to use or repair the product.: Many a는 Many
의 의미와 같지만 a가 있어 단수 동사(has)가 오는 것에 유의한
다.

어휘
considerable 적지 않은, 상당한 temptation 유혹 
documentation 문서화, 기록 milestone 중요한 단계(일정) 
inexperienced 경험이 부족한, 미숙한 intrusion 방해, 침입 
unseasoned 미숙한 afterthought 뒤늦게 생각함, 재고 grossly 
극히, 몹시 trash heap 쓰레기 더미

15. 글의 소재⋯화산섬의 탄생 과정

전문 해석
화산섬의 탄생은 장기간의 격렬한 진통, 즉 땅이 만들어내려고 
애쓰는 힘과 바다가 저지하는 모든 힘을 특징으로 하는 사건이
다. 섬이 시작되는 바다 밑바닥은 아마도 불과 50마일 정도의 
두께로 지구의 거대한 부피를 가리는 얇은 덮개이다. 그 안에는 
깊은 틈과 균열이 있는데, 이는 과거 오랜 기간 동안의 불규칙
한 냉각과 수축의 결과이다. 그러한 약한 선들을 따라 지구 내
부로부터 녹은 용암이 압력을 가하고 마침내 바다로 폭발한다. 
바닷물의 엄청난 압력에도 불구하고 새로운 화산추가 위쪽을 향
해 형성된다. 일단 파도가 닿는 범위 안에 있게 되면 그것의 재
와 응회암이 격렬한 공격을 받는다. 그러나 결국 새로운 분출로 
화산추가 공기 중으로 밀려 올라가고 파도의 공격에 부딪치는 
넓은 흙더미가 부드러워진(→딱딱하게 굳은) 용암으로 형성된다.

해설
화산섬의 탄생 과정을 지질학적 원리로 설명하고 있는 글이다. 
⑤의 softened는 파도의 공격에 부딪치는 넓은 흙더미의 재료가 
되는 것이므로 ‘딱딱하게 굳은 용암’을 설명하는 hardened로 고
쳐져야 한다.

구문 해설
●The sea floor, where an island begins, is probably nowhere 
more than about fifty miles thick ~ no more than ~이 only
(겨우, 불과)의 의미를 갖듯이 nowhere more than ~도‘불과 ~
한 곳에’로 번역한다. → 섬이 시작되는 바다 밑바닥은 아마도 
불과 50마일 정도의 두께로 ~이다.
●In it are deep cracks and breaks, the results of unequal 
cooling and shrinkage in past ages. 「부사구(In it) + 동사(are) 
+ 주어(deep cracks and breaks)」의 도치구문이 사용되었다. 
the result of ~는 주어와 동격 관계를 이루고 있다.

16. 글의 소재⋯독특하게 성별이 변하는 물고기

전문 해석
많은 물고기 종들에서 한 물고기 개체의 사회적 환경, 즉 그것
이 사는 집단의 다른 구성원들의 성이 그것의 성을 결정한다. 
예를 들어서, 흰동가리는 수컷으로 삶을 시작한다. 그들은 한 개
의 말미잘 안에서 사는 다섯 마리 남짓의 개체로 구성되는 사회
적 집단 속에서 생활한다. 그 집단의 우두머리는 집단에서 가장 
큰 물고기이며 또한 그 집단의 유일한 암컷이다. 만일 그 암컷
이 집단에서 제거되면 가장 큰 수컷의 성이 변해 암컷이 된다. 
반면에, 양놀래기는 처음에 암컷으로 성장을 한다. 집단에서 가
장 큰 암컷이 결국에는 성이 바뀌어 수컷이 된다. 만일 우두머
리 수컷이 제거되면 암컷 양놀래기 한 마리의 성이 바뀐다. 몇 

시간 이내에 이전에 암컷이었던 개체가 수컷의 행동을 취하고, 
10일 이내에 이 새로운 수컷은 정액을 생산한다.

해설
(A) 빈칸 앞에서 개체가 사는 집단의 다른 구성원들의 성이 개
체의 성을 결정한다고 했으며, 빈칸 뒤에서 clownfish의 사례를 
들었으므로 For example이 들어간다. (B) 빈칸 앞에서 수컷이 
암컷이 되는 clownfish의 사례를 들었고, 빈칸 뒤에서는 반대로 
암컷이 수컷이 되는 cleaner wrasse의 사례를 들었으므로 on 
the other hand가 들어간다.

구문 해설
●A female wrasse changes sex if the dominant male is 
removed. dominant가‘지배적인, 우세한’의 뜻을 가지므로 the 
dominant male은‘우두머리 수컷’으로 해석한다. is removed는 
수동태 구문으로‘제거되다’로 해석한다. → 만일 우두머리 수컷
이 제거되면 암컷 양놀래기 한 마리가 성을 바꾼다.
●the sex of other members of the group in which an 
individual fish lives－its social environment determines its sex.
문장의 주어는 the sex of other members of the group이고 동
사는 determines이다. in which an individual fish lives는 which 
an individual fish lives in으로도 표현할 수 있으며 which의 선
행사는 the group이다.
●They live in social groups of five or so individuals living 
within a single sea anemone. living은 현재분사로 five or so 
individuals를 수식한다. living은 that live 혹은 which live로 바
꿔 표현할 수 있다.

17. 글의 소재⋯응급 상황에서의 반응에 대한 실험

전문 해석
Latane와 Darley는 대학생들에게 도시 생활에 대한 반응에 관한
면접 조사에 와 달라고 요청했다. 학생들은 혼자서 또는 두 명
의 다른 학생들과 함께 면접관을 보려고 기다리면서 질문지를 
작성했다. 질문지를 작성하는 동안, 혼자 있던 학생들은 자주 주
변을 한가로이 쳐다보았다. 그룹으로 있던 학생들은 자신의 종
이에서 눈을 떼지 않았다. 연구의 일부로, Lotane와 Darley는 응
급 상황을 연출했다. 통풍구를 통해 연기가 대기실로 방출되었
다. 혼자 있던 피실험자들 중 3분의 2는 즉시 연기를 감지했지
만, 그룹으로 기다리고 있던 이들 중에서는 겨우 25 퍼센트만 
그들만큼 빨리 그것을 알아차렸다. 결국에는 모든 피실험자들이 
연기를 감지하였지만, 이 연구는 더 많은 사람들이 현장에 있을
수록 개인은 더 늦게 응급 상황을 감지할 수도 있으며, 전혀 그
것을 감지하지 못할 가능성이 더 높다는 것을 나타내 준다.

해설
혼자 있던 사람들은 응급 상황을 바로 알아챘지만 주변에 다른 
사람들과 같이 있었던 사람들은 혼자 있던 사람들보다 응급 상
황을 감지하는 속도가 더 느렸다는 Latane와 Darley의 실험 결
과에 관한 내용이므로, 주제는 ⑤‘응급 상황에서 다른 이들의 존
재가 사람들에게 미치는 영향’이 적절하다. ① 무리 지어 있을 
때 사람들이 더 활동적이 되는 이유 ② 대학생들 간 위험 행동
에서의 차이점들 ③ 다른 사람들의 불행에 대한 대중의 무관심
④ 화재 예방에 대한 일반인들의 의식 증진 필요성

구문 해설
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● the more people are present, the slower an individual 
may be to perceive an emergency and the more likely he is 
not to see it at all: 「the 비교급 ~, the 비교급 …」은‘ ~하면 
할수록 더 …하다’라는 의미를 나타낸다. it은 an emergency를 
가리킨다. ➞더 많은 사람들이 현장에 있을수록 개인은 더 늦게 
응급 상황을 감지할 수도 있으며, 전혀 그것을 감지하지 못할 
가능성이 더 높다.

18. 글의 소재⋯뉴욕 시의 활력의 원천

전문 해석
뉴욕의 팔백 만 명의 사람들은 어떻게 기능하고, 살고, 일하고 
그리고 심지어 서로의 우위에 서서 번창하는가? 그것은 생각을 
압도하는 것이다. 그러나 기념물들, 유리탑들, 경기장들 그리고 
극장들을 잊어라. 왜냐하면 이 도시를 더 좋게, 더 나쁘게 만든 
것은 바로 그 사람들이기 때문이다. 그곳은 당신 자신을 입증해
야 할 장소이며, 새로운 출발을 할 장소이다. 그래서 당신이 거
기에서 성공할 수 있으면, 당신은 어디에서도 성공할 수 있다. 
그리고 이 도시를 번창하도록 유지하는 것은 바로 그 사람들과 
그들의 독특한 공헌들이다. 그들이 아일랜드, 이탈리아, 서아프
리카, 프랑스, 이스라엘, 파키스탄, 멕시코, 아이티, 또는 맨해튼 
중 어디 출신이든 간에. 항상 이 도시의 가장 견고한 토대이자
에너지의 원천이었던 것은 바로 사람들과 문화의 그 혼합이다. 
그 다양성과 다채로움이 이 도시의 특성에 필수적인 집단적으로 
통합되는 그리고 혈기 왕성한 기운을 형성하는 듯하다.

해설
But 이하의 문장과 마지막 문장에서‘뉴욕의 활력은 다양한 사람
과 문화가 섞여서 나오는 것’이라는 점을 강조하고 있다. 따라서 
⑤‘뉴욕을 현재의 뉴욕으로 만들어 주는 것’이 제목으로 적절하
다. ① 뉴욕의 명암 ② 뉴욕 시민들의 특징 ③ 국제 업무의 중
심지로서의 뉴욕 ④ 다양한 기회의 도시로서의 뉴욕

구문 해설
•Whether they are from Ireland, Italy, West Africa, France, 
Israel, Pakistan, Mexico, Haiti, or Manhattan, it’s that mix of 
people and cultures that has always been the city’s most 
solid foundation and source of energy.:「부사절+it’s+강조구
+that절」의 구조로 된 문장이다. 이때 부사절은 종속절로서 뒤
의 주절 전체를 수식하고, it is ... that 강조구문에서 원문장의 
주어였던 명사구를 강조하여 이동했기 때문에 that 다음에는 주
어가 빠져 있는 구조다.

어휘
on top of ~의 우위에 서서 arena 경기장 make it 성공하다 
feisty 혈기 왕성한

19. 글의 소재⋯협상에서의 자세

전문 해석
협상 관계자들은 의견이 상충되면, 평가적 혹은 판단적인 상태
로 바뀌는 경향이 있다. 그들은 자신의 행동, 전략 및 선호는 긍
정적 관점에서, 상대방의 행동, 전략 및 선호는 부정적 관점에서 
바라본다. 그러한 평가적인 판단은 분명하고 침착한 사고를 방
해할 수 있다. 상대방에게 “당신의 관점이 틀리고, 내 관점이 옳
다”고 말하는 것은, 협상 상대방을 공격하지 않고는 그 문제에 
착수할 수 없기 때문에 통합적인 협상 과정을 방해한다. 반면에, 

문제의 분명한 의미를 객관화하는 것, 예를 들어 “우리는 이 문
제에 대해서 다른 관점을 가지고 있습니다.”라고 말하는 것은, 
양쪽 모두가 그 쟁점을 한 쪽에만 속하는 문제라기보다는 개인
들의 외부에 존재하는 문제로서 접근할 수 있게 한다.

해설
협상 과정에서 자신의 관점을 긍정적인 것으로 상대방의 관점을 
부정적인 것으로 바라보는 판단적인 자세를 취하게 되면 통합적
인 협상 과정에 방해가 되므로, 문제를 어느 한쪽에도 속하지 
않는 객관화된 관점에서 다뤄야 한다는 내용이다. 따라서 글의 
주제로 ②‘협상에서 문제를 객관화시킬 필요성’이 적절하다. ① 
성공적인 협상을 위한 감정의 사용 ③ 협상 결과에 미치는 긍정
적 사고의 효과들 ④ 협상에서 다른 상대방을 설득시키기 위한 
전략들 ⑤ 협상에서 비언어적 의사소통의 중요성

구문 해설
● They view their own actions, strategies, and preferences in 
a positive light and the other party’ actions, strategies, and 
preferences in a negative light: They view의 뒤에 두 개의 목
적어가 공통으로 연결된 형태이다. ➞그들은 자신의 행동, 전략 
및 선호는 긍정적 관점에서, 상대방의 행동, 전략 및 선호는 부
정적 관점에서 바라본다.

20. 글의 소재⋯닭의 의사소통 능력

전문 해석
수탉들은 머리 위에서 나는 매와 같은 포식자를 보면 경고의 소
리를 지른다. 그러나 그것들은 자신과 같은 종들의 다른 구성원
들이 들을 때만 그렇게 한다. 공중의 포식자를 보는 것에 대한 
반응에서 만들어진 그 경고의 소리는 개나 너구리와 같은 지상
의 포식자에 대한 반응으로 내는 소리와는 매우 다르다. 지상에 
대한 경고의 소리는 일련의 짧은 소리인 데 반하여 공중에 대한 
경고의 소리는 긴 날카로운 소리이다. 다른 구성원이 있느냐 없
느냐가 지상의 경고 소리를 내는 데 영향을 주지는 않는다. 명
백히 그 소리는 다른 닭들에게 하는 것 못지않게 포식자를 무섭
게 해서 쫓아내려는 시도에서 포식자를 향한 것이다. 그 소리는
같은 종의 다른 구성원들에 의해 해석될 수 있는 특이성을 가지
고 있고, 사실 닭들은 공중에 대한 경고 소리를 들을 때는 웅크
리고 위를 봄으로써 또는 지상의 포식자에 대한 경고 소리를 들
을 때는 은신처를 찾아 뛰거나 점잔 빼며 걸음으로써 적절하게 
반응한다.

해설
주변의 여건과 대상에 따라 다른 소리를 낸다는 것이 본문의 내
용이므로 닭이 내는 소리는 충동적인 외침이 아닌 의미를 지닌 
자발적인 의사소통이라는 것을 시사함을 알 수 있다. 따라서 ②
‘수탉들의 소리는 메시지를 가지고 있다!’가 제목으로 적절하다.
① 수탉들이 포식자를 두려워하는가? ③ 닭들은 청중에게 반응
한다! ④ 포식자들은 닭들을 두 가지 방식으로 공격한다! ⑤ 수
탉들은 어떻게 사회적 존재로 성장하는가?

구문 해설
•the call is as much directed at the predator, in an attempt
to scare it away, as to other chickens.: as much ~ as ... (...만
큼 그렇게 많이 ~한) 구문이다. 이때 ~ 부분에는 형용사/부사/
명사가 온다. 뒤의 as 다음에는 원래 절이 오는데 앞의 as 이하
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에 나온 형용사/부사/명사와 비교되는 부분은 품사를 같게 맞추
어 주어야 한다. 이 문장에서는 directed ~ predator와 to other 
chickens 즉 둘 다 형용사구가 왔다.

어휘
call 외침 predator 포식자 racoon 너구리 screech 날카로운 소
리 specificity 특이성 crouching 웅크림 strutting 점잔 빼며 걷
기

21. 글의 소재⋯동고비(nuthatch)

전문 해석
동고비는 큰 머리와 다소 긴 부리, 그리고 매우 짧은 꼬리를 가
진 작은 새이며, 잉글랜드, 웨일즈, 그리고 남부 스코틀랜드 지
역에 서식한다. 이 새는 나무줄기를 따라 올라가는 것뿐만 아니
라 거꾸로 내려올 수 있는 것으로 유명하다. 이 새는 작은 딱따
구리의 몇 가지 특징을 가지고 있지만, 딱따구리와는 관련이 없
으며 딱따구리가 하는 것처럼 자신의 둥지를 위한 구멍을 뚫지
도 않는다. 대신, 이 새는 이미 존재하는 구멍을 선택해서 큰 새
의 침입을 막기 위해 딱딱하게 굳는 진흙을 이용해서 입구의 크
기를 줄인다. 주로 곤충을 먹고 살지만, 이 새의 이름에서 알 수 
있듯이, 씨앗과 특히 견과류가 이 새의 중요한 먹이이다. 그것들
로부터(씨앗과 견과류) 먹을 수 있는 부분을 빼내기 위해, 동고
비는 튼튼한 부리를 이용해서 그것들을 두들겨서 여는 습관을 
발달시켜 왔다. 그래서 ‘nut-hacker’에서 유래한 ‘Nuthatch’라는 
이름을 갖게 된 것이다.

해설
4번째 문장(Instead, it ~ sets solid.)을 통해 ③이 주어진 글의 
내용과 일치한다는 것을 알 수 있다. ① 부리는 다소 길지만, 꼬
리는 짧다. ② 딱따구리와는 달리 자신의 둥지를 위한 구멍을 
뚫지 않는다. ④ 씨앗과 견과류가 중요한 먹이이기는 하나, 주로 
먹는 것은 곤충이다. ⑤ 튼튼한 부리를 이용해 씨앗과 견과류에
서 먹을 수 있는 부분을 빼낸다.

구문 해설
•[5행~7행]⋯It has some of the characteristics of a small
woodpecker, but is unrelated and does not excavate its own 
nest hole as a woodpecker would do.
as는 ‘~와 마찬가지로, ~하는 것과 같이’의 뜻인 접속사이며, do
는 대동사로 excavate 대신 사용되었다. unrelated는 ‘관련이 없
는, 혈연관계가 아닌’의 의미를 갖고 있다.

어휘
● longish 좀 긴, 기름한 ● inhabit 살다, 서식하다 ● 
characteristic 특성 ● excavate ~에 구멍을 파다 ● keep out 
못 들어오게 하다 ● solid 고체의, 딱딱한 ● feed on ~을 먹
고 살다 ● evolve 발전시키다, 진화시키다 ● hence 그러므로, 
따라서

22. 글의 소재⋯검은 발 흰족제비

전문 해석
검은 발 흰족제비는 멸종위기에 처한 동물들 가운데 하나이다. 
그것은 길고 가는 몸통과 짧은 다리를 지닌 전형적인 족제비 몸
체를 지니고 있다. 다 큰 암컷이 평균 710g인 반면에, 다 큰 수
컷은 평균 1040g이다. 검은 발 흰족제비의 가장 두드러진 표시

는 검은 복면을 쓴 것 같은 눈 주변과 거무스름한 다리들이다. 
생후 4개월이 되면, 어린 흰족제비들은 흩어져서 무리 짓지 않
는 육식 포유동물로서 살기 시작한다. 검은 발 흰족제비가 자신
들의 서식범위를 차지하고 표시하기 때문에, 빈 지대를 찾을 수 
없는 어린 새끼는 새 영토를 찾아 떠나야 한다. 그러므로 서식
지대를 확보하는 것은 생존과 번식에 결정적이다. 서식지대를 
확보한 검은 발 흰족제비들은 2~3년 동안 야생생활을 한다. 거
의 3만년 전에, 현대의 검은 발 흰족제비들은 북미의 대평원의 
여기저기 프레리도그의 영토에서 발견될 수 있었다. 그런데, 프
레리도그가 사라지기 시작하면서 흰족제비도 사라지게 되었다.

해설
④ 5번째~8번째 문장(By 4 months of age, ~ 2 or 3 years in
the wild.)의 내용으로 비추어 일치하지 않는다. ① 1번째 문장
(~one of the endangered animals.)의 내용으로 비추어 일치한
다. ② 3번째 문장(Adult males average 1040g, whereas adult
females average about 710g.)의 내용으로 비추어 일치한다. ③ 
6번째 문장(Because black-footed ferrets occupy and mark 
their home ranges, ~)의 내용으로 비추어 일치한다. ⑤ 9번
째`~`10번째 문장(Nearly 30, 000 years ago, ~ so did ferrets)
의 내용으로 비추어 일치한다.

구문 해설
•[3행~4행]⋯Adult males average 1040g, whereas adult 
females average about 710g.
whereas는 종속절을 이끄는 접속사로서 ‘~하는 반면에’의 뜻이
다. 같은 말로 while이 사용될 수 있다.

어휘
● weasel 족제비 ● trunk 몸통 ● dark 거무스름한 ● 
disperse 흩어지다 ● solitary 무리 짓지 않는 ● occupy 차지
하다 ● home range 서식범위 ● vacant 빈 ● critical 결정적
인, 중요한 ● reproduction 번식

23. 글의 소재⋯가정의 금융 자산과 부채의 비율

전문 해석
위의 그래프는 2008년의 14개 주요 국가들의 가정의 금융 자산
의 부채에 대한 비율을 보여준다. 일곱 개 국가의 금융 자산과 
부채의 비율은 평균 비율인 2.5 대 1보다 더 높았다. 이탈리아, 
벨기에, 일본에서 가정의 금융 자산은 가정의 부채보다 세 배 
이상 더 많았다. 한국 가정의 금융 자산의 부채에 대한 비율은 
약 2 대 1이었는데, 이것은 미국의 비율보다 더 낮았다. 독일의 
비율은 한국의 비율보다 두 배 더 높았다. 반면에 스웨덴, 핀란
드, 덴마크, 노르웨이와 같은 북유럽 국가들의 비율은 한국의 비
율보다 더 낮았다.

해설
도표를 보면 독일의 금융 자산의 부채에 대한 비율은 한국의 비
율보다 높기는 하지만, 두 배 더 높은 것은 아니다. 그러므로 ④
번 문장은 도표의 내용과 일치하지 않는다.

구문 해설
•[9행~10행]⋯The ratio of Germany was twice as high as that 
of Korea.
<배수사`+as+`형용사의 원급`+as~> 구문은‘~보다 -배 …한’이라
는 뜻이다. that은 the ratio를 대신한다.
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어휘
● household 가족의, 세대의 ● financial 금융의, 재정의 ● 
asset 자산, 재산 ● debt 빚, 부채 ● ratio 비, 비율 ● average 
평균의

24. 글의 소재⋯아기의 억양을 통한 언어 습득

전문 해석
얼마 전 나는 4개월 된 아기가 부모로부터 억양 패턴을 “배우
고” 있는 것을 보았다. 한 부모가 아기에게 “목욕할래?”라고 전
형적인 영어 의문문의 올라가는 억양으로 이야기를 했다. (A) 아
기는 [아아아아] 소리를 익힌 상태였는데 그것이 그때 당시에 아
기가 할 수 있는 언어의 전부인 것처럼 보였다. 그럼에도 불구
하고 그녀는 부모가 했던 것처럼 정확히 음의 높이를 올리면서 
그것(아아아아 소리)을 그녀의 부모님에게 대답할 때 사용했다. 
그것은 마치 그녀가 “Aaaa?”라고 말하는 것처럼 들렸다. (C) 나
는 그 부모에게 “목욕할 시간이다!”와 같이 확실하게 내려가는 
억양으로 “분명하게 말하려고” 노력할 것을 제안했다. 아니나 다
를까 아기는 “Aaaa!”라고 부모님과 마찬가지로 내려가는 억양을 
이용하여 대답했다. (B) 그녀의 부모가 그 억양 놀이를 계속하면
서 그들이 무의식적인 언어 교수 과정에 참여하는 것을 즐기는 
것이 분명했다. 그들이 하는 전부라고는 아기의 타고난 언어 습
득 능력을 활성화시키는 것이었지만 그래도 그것이 사회적 환경
에서 일어나고 있었다는 사실은 분명하다.

해설
주어진 글에서 부모가 올라가는 억양으로 이야기하자 → (A)에
서 아기가 음의 높이를 올리면서 대답했고 → (C) 필자가 평서
문처럼 끝을 내려 이야기할 것을 제안하자 부모가 한 그대로 아
이도 내려서 대답을 했다. → (B)에 억양 놀이는 앞의 내용을 가
리키고 이것은 아기의 타고난 언어 습득 능력을 사회적 환경에
서 활성화시키는 것이라고 마무리를 짓고 있다.

구문 해설
•The baby had mastered an [aaaa] sound, but that seemed
to be her entire linguistic repertoire for the moment.: 이 글의 
시제는 과거이고 아기가 [aaaa] sound를 이미 습득한 상태였기 
때문에 과거완료 시제를 사용했다.

어휘
intonation 억양 repertoire [한 사람이 할 수 있는] 모든 것 sure 
enough 아니나 다를까 engage in ~에 참여하다 activate 작동
시키다 innate 타고난, 선천적인 the fact remains that~ ~이라
는 사실에는 여전히 변함이 없다

25. 글의 소재⋯초보자를 위한 조언

전문 해석
한때는 젊었으나 현재는 덜 젊은 사람으로서 나는 특히 다 아는 
척하는 우리에게 겸손함을 새겨 주는 직접적인 경험에서 배운 
교훈을 이길 것은 아무것도 없다는 것이 사실임을 확신시켜 줄 
것이다. 그러나 무언가에 새내기가 된다는 것은 전문가에게는 
그저 추억에만 잠길 수 있는 중요한 장점들을 갖고 있다. 당신
이 모르는 많은 것이 있다는 사실을 모르는 것은 힘을 낼 수 있
게 해준다. 모른다는 것 자체는 당신이 경쟁에 나서는 것을 제
지하지 않는다. 다만 모른다는 생각은 당신을 무력하게 만들 수

있다. 많은 사람들이 완전히 새로운 일에 참여할 때 가장 큰 발
전을 하고 그들의 삶에서 최고의 만족을 경험한다. 모른다는 것
은 “할 수 없는 것”과 “어떻게 되어야 하는 것”에 대한 만류의 
장황한 설명으로 오염되지 않았기에 쇄신을 위한 기회이라고 할 
수 있다. 당신은 현실을 개조할 수 있는 힘을 가진 깨끗한 그릇
이다. 무심결에 당신이 규칙을 바꾸기까지 할지도 모른다.

해설
경험이 중요한 것은 맞지만 경험이 없어 모른다는 것은 오히려 
용감해질 수 있고, 발전의 여지가 있고, 기존의 것에 얽매이지 
않아 창조적이 될 수 있다는 장점이 있다고 이야기하고 있다.

구문 해설
•But being a newbie at anything has crucial advantages that 
veterans can only reminisce about.: that veterans can only 
reminisce about은 about which veterans can only reminisce로 
바꿀 수 있다.
•Many people achieve the biggest strides, and experience the 
greatest satisfaction of their lives, when engaged in 
something completely new.: when 다음에 they are가 생략되었
다.

어휘
confirm 사실임을 보여 주다, 확정하다 humility 겸손 know-it-all 
아는 체하는[사람] newbie 초보자 reminisce 추억에 잠기다 
empower 권한을 부여하다 hold back 저지하다, 방해하다 
paralyze 무력하게 만들다 stride 성큼성큼 걷다, 진전 dissuasion 
만류, 단념시킴 vessel 그릇, 혈관, 배 inadvertently 우연히

26. 글의 소재⋯선택의 기준

전문 해석
삼촌이 돌아가시면서 오천 달러를 남긴다고 가정하자. 출근용으
로 모는 차가 지금 망가져가고 있는데다가 그 구역 안에서 가장 
흉한 차이기 때문에, 새로운 중고차를 사는 데 정말 그 돈을 쓰
고 싶다고 하자. 그러나 얼마간 여윳돈이 생긴다면 배우자를 유
럽으로 제2의 신혼여행에 데려가겠다고 오랫동안 스스로 다짐해 
왔다. 새로운 차도 필요하지만 유럽으로의 여행은 평생 동안 멋
진 추억을 줄 것이다. 그런데 이 결정을 할 수 있는 유일한 방
법은, 자신의 가치관에 비추어서 그것을 검토하는 것이다. 우선
순위에서 이웃들에게 좋게 보이는 것보다 배우자와의 관계를 더 
높게 본다면 아마도 유럽으로 가게 되겠지만, 자신의 능력에 어
울리는 소득을 갖추는 것이 가장 높은 가치를 두는 우선 사항인
데, 신뢰할 수 없는 차가 자신의 능력에 영향을 미치고 있다면, 
더 좋은 차를 선택하고 배우자와의 관계를 증진시키는 다른 방
법을 찾을지도 모른다.

해설
차를 새로 구입하는 것과 배우자와 함께 유럽 여행을 가는 것 
중에 선택을 해야 하는 상황을 예시하고 있다. 둘 다 필요한 상
황에서 선택의 기준은 선택하는 사람의 가치에 의해 결정되어야 
한다고 서술하고 있다. 따라서 요지로 ④‘더 좋은 것은 가치관에 
의해 결정되어야 한다.’가 적절하다. ① 둘 다가 아닌, 하나나 또 
다른 하나를 선택해야 한다. ② 올바른 결정은 적절한 순간에 
이루어져야 한다. ③ 둘 다 좋지 않은 것 중에서 덜 나쁜 것을 
선택해야 한다. ⑤ 현재 선호하는 것을 더 우선시해야 한다.
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구문 해설
● Let’ say that your uncle dies and leaves you five thousand 
dollars: Let’ say ~는 예를 들어 설명하고자 할 때 자주 사용하
는 표현으로서, ‘~라고 가정하자’라는 뜻이다. 명령형으로 say만 
사용할 수도 있고, say 대신에 suppose를 사용하는 경우도 많
다. ➞삼촌이 돌아가시면서 오천 달러를 남긴다고 가정하자.

27. 글의 소재⋯발췌문을 통한 영문학 작품 읽기

전문 해석
작품의 선별된 강조 부분에 집중하는 것이 전체 작품에 대한 총
체적 이해를 보장해 주지 못하는 견본 추출의 형태를 취한다는 
것이 사실이다. 하지만 과연 어떤 방법이 그런 것(작품 전체에 
대한 총체적 이해를 담보해 주는 것)을 할 수 있을까? 교사가 
수업 시간에 보다 짧은 텍스트로 끝까지 읽고 모든 어휘를 설명
해 준다면, 과연 교사가 분명하게 가르쳐 준 모든 내용이 학생
들에게 그대로 습득되었는지를 확신할 수 있단 말인가? 만약 발
췌 부분을 신중하게 고른 후, 이를 흥미로운 집단 활동을 통해 
제시한다면, 학생들은 어떤 영어 작품이라도 작품 전체와 진정 
친숙하게 되는 기회를 더 많이 갖게 될 것이다. 결국, 이런 접근
법은 긴 텍스트를 각자의 모국어로 읽을 때의 경험을 되풀이하
는 셈이다. 우리는 텍스트를 처음부터 끝까지 읽어나가지만 우
리 마음에 시간적인 순서 그대로 남게 되는 것은 아니다. 우리
의 기억은 자기 식의 개괄 방식을 적용하면서, 다른 부분보다 
어떤 부분에 더 오래 머물기도 하고, 사건들을 단축시키기도 하
고, 새로운 형태를 구성하기도 한다.

해설
“결국, 이런 접근법은 긴 텍스트를 각자의 모국어로 읽을 때의 
경험을 되풀이 하는 셈이다.” 바로 앞 문장에서 발췌문을 잘 고
르기만 하면 영어로 된 어떤 작품이라도 작품 전체와 진정 친숙
하게 되는 기회를 갖게 된다고 했으므로, 결국 이런 접근법이 
장문의 텍스트를 각자의 모국어로 읽는 경험 을 되풀이하는 셈
이라는 내용과 자연스럽게 연결되므로 정답은 ④이다.

구문 해설
●Can they be sure that what has undoubtedly been taught 
has also been learnt? that 절의 내용은 주어인 what has 
undoubtedly been taught(분명히 가르쳐 준 것)이 술부인 has 
also been learnt(그대로 습득되었는지)의 뜻이다. → 교사가 분
명하게 가르쳐 준 내용이 학생들에게 그대로 습득되었는지를
확신할 수 있단 말인가?
●Our memory will impose its own overview, lingering upon 
some aspects rather than others, telescoping events, 
organizing new configurations. lingering ~, telescoping ~, 
organizing ~이 분사구문의 형태를 취하면서 우리의 기억력이 
자기 식의 개괄 방식을 적용하는 예를 제시하는 내용이다.

28. 글의 소재⋯원숭이의 신체 부위 위치 감지 능력

전문 해석
두 명의 동물 과학자들인 Andres Polit와 Emilio Bizzi는 원숭이
한 마리를 일련의 전등들을 마주보도록 의자에 앉혔다. 그 원숭
이의 팔은 경첩이 달린 막대에 끈으로 묶여져 있어 바닥과 평행
으로 호를 그리며 움직일 수 있었고, 목 주위에는 판자가 있어 
원숭이가 팔을 보는 것을 막고 있었다. (원숭이가 해야) 하는 것

은 불빛이 들어 온 전등을 가리키기 위해 팔을 움직이는 것이었
다. 성공을 하면, 원숭이에게 과일 주스 한 모금이 상으로 주어
졌다. 경첩에는 모터가 달려 있어서 실험자가 막대를 움직일 수 
있었는데, 실험자는 원숭이의 움직임 중간에 (원숭이 팔이 묶여 
있는) 막대를 오른쪽 혹은 왼쪽으로 옮겨 놓았다. 원숭이는 그렇
게 (자신의 팔이 묶여 있는) 막대의 위치가 이동되어도 다시 막
대를 움직여 불빛을 가리키는 것에 매우 능숙했다. 이러한 결과
는 그다지 놀라운 것이 아니다. 원숭이가 자신의 팔을 볼 수는 
없었지만, 원숭이의 관절, 피부, 그리고 근육 속에 있는 특별한 
감각기관들이 신체 부위의 위치를 감지하기 때문에 자신의 팔의 
위치가 바뀌었음을 느낄 수 있었다.
→ 실험에서, 원숭이는 비록 자신의 신체 부위를 볼 수 없었지
만, 신체 부위의 위치를 감지하는 능력을 보여줬다.

해설
원숭이가 자신의 신체 부위를 볼 수 없다고 하더라도, 신체의 
위치를 감지하여 원하는 위치로 이동시킬 수 있다는 실험 내용
을 설명하고 있다. 따라서 (A)에는 ‘위치’, (B)에는 ‘보다’가 가장 
적절하다.

구문 해설
•A motor at the hinge allowed the rod to be moved by the
experimenter, who would displace the rod to the right or left 
in the middle of the movement.: 「allow A to B」는 ‘A가 B하
도록 하다’의 의미이다. who는 계속적 용법의 관계대명사로 the 
experimenter를 선행사로 하고 있다.

어휘
face ~을 향하다, ~을 직면하다 be strapped to (끈으로) 묶여 
있다 hinged 경첩이 달린 arc 호(弧) parallel to ~와 평행인 
point at ~을 가리키다 sip 한 모금 displace (원래의 장소에서) 
옮겨 놓다 visible 눈에 보이는 detect 감지하다

[29~30]
글의 소재⋯천재들의 풍부한 생산성

전문 해석
천재의 특징적인 성격은 엄청난 생산성이다. 모든 천재들은 생
산한다. Bach는 매주 칸타타를 썼으며, 심지어 아프거나 녹초가 
된 경우에도 그랬다. Mozart는 600편 이상의 곡을 작곡했다. 
Einstein은 상대성 이론 논문으로 가장 잘 알려져 있으나 248편
의 다른 논문도 출판하였다. Darwin은 진화론으로 잘 알려져 있
으나 평생 119편의 다른 출판물도 작성하였다. Freud는 330편의 
논문을 썼으며 Maslow는 165편을 썼다. Rembrandt는 650점의 
그림과 2,000점의 스케치를 그렸으며 Picasso는 20,000점 이상
의 그림을 그렸다. Shakespeare는 154편의 sonnet을 썼다. 몇 
편은 걸작이었으나 다른 작품들은 동시대 작가들이 썼던 작품보
다 나을 바가 없었고 몇 편은 졸작에 지나지 않았다. 사실, 더 
많은 수의 졸작 시들이 하급 시인들보다 주요 시인들에 의해 지
어졌다. 이들이 하급 시인들보다 더 많은 졸작 시들을 쓴 이유
는 단지 더 많은 시를 썼기 때문이었다. 경이적일 정도로 창의
적인 천재들은 단지 몇 편의 걸작을 남겼다는 흔한 오해는 명백
히 잘못되었다. Thomas Edison은 백열 전구와 축음기로 가장 
잘 알려져 있지만 1,093개의 특허를 보유하고 있으며 이것은 지
금도 최고 기록이다. Edison은 창의성을 선하고 정직하고 근면
한 작업으로서 바라보았다. “천재란 1퍼센트의 영감과 99퍼센트
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의 땀으로 이뤄진다.”라고 그는 말하였다. 9천 번의 실험을 통해 
백열 전구를 완성시킬 수 있었으며 5만 번의 실험을 통해 축전
지를 발명하였다. 한 번은 조수가 수 천 번의 실패 후에도 왜 
계속해서 끈질기게 오래 지속되는 필라멘트를 발견하려고 노력
하느냐고 물어보자 Edison은 질문을 이해하지 못하겠다고 말하
였다. 그의 마음속에서 그는 한 번도 실패한 적이 없었다. 오히
려 효과가 없는 수천 개의 상황을 발견했던 것이다.
29. 윗글의 첫째 단락에서는 여러 천재들의 풍부한 작품 활동에 
대해 언급하고 있고, 둘째 단락에서는 Edison이 가장 많은 특허
를 가지고 있는 등 왕성한 창작 활동을 통해 성공을 거둔 예에 
대해 이야기하고 있으므로 이 글의 제목은 ②‘천재들의 풍부한 
생산’이 가장 적절하다. ① 창의적인 사람들의 예기치 못한 발견
③ 걸작을 고르는 방법 ④ 의미 없는 시행착오 ⑤ 미래에 대한 
불안정성

30. 다른 사람의 눈에는 에디슨의 끈질긴 노력이 수많은 실패로 
보일지 모르지만 에디슨 자신은 마음속으로 한 번도 실패한 적
이 없다는 내용이 앞에 나오므로 ①‘효과가 없는 수천 개의 상
황을 발견했던 것이다’가 빈칸에 가장 적절하다. ② 그의 성공 
비밀을 밝히지 않기로 결심했다 ③ 자신에 대한 오해를 밝히려
고 했다 ④ 실패하지 않을 것 같은 실험에 집중했다 ⑤ 자신의 
재능에 대한 의심을 삼갔다

구문 해설
•It took him nine thousand experiments to perfect ...: 「It 
takes+사람+목적어+to V...」구문으로서‘사람이 V하는 데 목적어
가 필요하다’라는 뜻을 가진다.

어휘
distinguishing 특징적인 immense 거대한, 끝없는 masterpiece 
걸작 contemporary 동시대 사람 misconception 오해 
phenomenal 경이적인, 놀라운 phonograph 축음기 perspiration 
땀 persist 지속하다

[31~33]
글의 소재⋯생활에 활력소가 되는 웃음의 요소

전문 해석
(A) 어느 날 아침 책상에 앉아 책을 쓰느라고 고생하면서 글줄 
막힘의 말기 증상 같아 보이는 것으로 인해 고통을 받으면서, 
나는 혹시 나에게 어떤 자학적인 경향이 있는 것은 아닌가 하는 
생각이 들기 시작했다. 글을 쓰는 것은 내가 해본 일들 중 가장 
어렵고 좌절감을 느끼게 하는 것들 중 하나임에도 불구하고, 나
는 그 일을 계속한다. 나는 왜 자신에게 이 고통을 가하고 있는 
것일까? 나는 진공청소기로 청소하기나 차고 청소하기와 같은 
훨씬 더 즐거운 다른 일들을 할 수도 있을 것이다.

(C) 바로 그 때 전화벨이 울렸다. 전화를 건 어떤 젊은 여성이 
나에게 물었다. “Jeannette 있나요?” 내가 말했다. “아니요. 
Jeannette는 이제 더 이상 여기에 살지 않습니다.” “언제부터
요?” 그녀가 물었다. 나는 이렇게 말했다. “모르셨어요? 
Jeannette는 볼리비아에 갔어요. 그녀는 잉카 인디언들의 결혼 
풍습에 대해 연구하기 위해서 거기에 갔습니다.” 그러자 그녀가 
의심하는 듯한 말투로 다음과 같이 말했다. “농담하는 것임에 틀
림없어요!” 내가 말했다. “그렇습니다. 농담하는 겁니다. 전화를 
잘못 거신 것 같네요.” 그녀가 “뭐야, 이상한 사람이네!”하고 말

하면서 전화를 끊었을 때 통화는 끝이 났다.

(B) 그녀가 약간 혼란스러워 하고 어리둥절해 하는 것처럼 행동
했지만, 나는 그녀가 우리의 대화에서 웃을 거리를 얻었다는 느
낌을 받았다. 나는 확실히 그랬다. 그리고 그녀가 마침내 
Jeannette와 연락이 닿아서 자기와 통화를 했던 그 이상한 남자
에 대해 그녀에게 이야기를 했을 때에, 그들은 둘 다 한바탕 크
게 웃었을 것이라고 나는 장담할 수 있다. 그들이 나누었을 대
화에 대해 생각해 보는 것만으로도 나는 크게 웃었다. 사실, 나
는 그녀가 다시 전화를 걸어 잉카인들은 볼리비아가 아니라 페
루에 산다고 내게 말하지나 않을까 생각했었다. 하지만 내가 생
각하기에 그녀는 그것에 대해 관심을 갖지 않았던 것 같다. 아
마도 그녀와 Jeannette에게는 이야기를 나눌 더 중요한 일들이 
있었을 것이다.

(D) 이 모든 것의 요점은 인생에서 어떤 혹독한 시련의 늪에 빠
져 있을 때에 우리에게 즐거움을 위한 활동이 필요하다는 사실
이다. 그것이 건강하고 균형 잡힌 생활의 가장 중요한 성분 중 
하나라는 사실을 내가 이해하는 데에는 오랜 시간이 걸렸다. 우
리는 놀이를 해야 하며, 가장 중요한 것은, 웃어야 한다. 인생이 
힘들 수도, 혹은 때로 불공평할 수도 있지만, 그것이 우리가 인
생을 즐길 수 없다는 것을 의미하지는 않는다. 인생이 견딜 수 
없는 것이 될 필요는 없다. 나는 개인의 발전과 성취에 관한 심
리를 진지하게 연구하면서 여러 해를 보냈는데, 뜻밖에도 자신
을 너무 진지하게 받아들이지 않는 것을 배우게 되었다.

31. 글의 흐름은 다음과 같이 이어진다. (A) 필자는 글을 쓰다가 
글이 진척되지 않자 글 쓰는 일에 대해 회의를 느낀다. → (C) 
잘못 걸린 전화를 받고 익살스럽게 장난을 친다. → (B) 그러한 
행동이 웃음을 주었을 거라고 생각한다. → (D) 힘들 때에 즐거
움을 위한 유머나 놀이가 필요하다는 내용을 밝히면서 글을 끝
맺는다.

32. 글의 흐름상, 삶이 힘들 때에 즐거움을 줄 수 있는 유머나 
놀이가 필요하다는 내용이 전개되어야 하므로, 빈칸에 들어갈 
말로 가장 적절한 것은 ④ an activity for pleasure(즐거움을 위
한 활동)이다. ① 수년간의 힘든 노력 ② 고난의 기간 ③ 인내의 
정신 ⑤ 어떤 격려하는 말

33. 필자는 Jeannette를 전혀 모르는 사람이었으나, 전화를 잘못 
건 여성이 Jeannette가 있느냐고 묻자 그녀를 아는 척하면서 익
살스럽게 장난을 친 것이다. 그러므로 주어진 글의 내용과 일치
하지 않는 것은 ③이다.

구문 해설
•[3행~4행]⋯~, I began to wonder if I had some 
self-tormenting tendencies.
if ~은 ‘~인지’라는 뜻이며 wonder의 목적어 역할을 한다.
•[38행~40행]⋯I spent many years seriously studying the 
psychology of personal development and fulfillment, only to 
learn not to take myself so seriously.
<only to+동사원형> 구문은 to부정사의 부사적 용법 중 결과의 
뜻으로‘결국 ~하게 되었다’라는 뜻밖의 결과를 표현할 때 쓴다.

어휘
● terminal 말기의, 말단의 ● writer’s block 글줄 막힘 (작가들
이 글을 쓸 내용이나 아이디어가 떠오르지 않아서 애를 먹는 상
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황) ● torment 괴롭히다, 고문하다 ● tendency 경향 ● 
vacuum 진공청소기로 청소하다 ● perplexed 당혹한, 어찌할 
바를 모르는 ● chuckle 낄낄 웃음, 미소 ● get ahold of ~와 
연락을 취하다 ● weird 이상한, 기묘한 ● incredulously 믿기
지 않는 듯이, 의심하는 듯이 ● get bogged 궁지에 빠지다, 늪
에 빠지다 ● ordeal 호된 시련, 고된 체험 ● ingredient 성분, 
재료 ● intolerable 견딜 수 없는, 참을 수 없는 ● psychology 
심리, 심리학 ● fulfillment 성취, 달성 ● hardship 고난, 곤경 
● endurance 인내


